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A kivezető nt.
(M. F.) Akármennyit tanácskozott is kóp- 

selőházunk a magyar államháztartás rend- 
ehozatala felett és akármennyire takarékos­

élik is kormányunk a költségvetés megal­
apításánál : a legközelebb jövő két-hárorn év 
megfogja mutatni, hogy e törekvések mind 
hiábavalók, ha mélyebben nem nyúlnánk bt 
a mi dolgaink menetébe.

Magyarország helyzete nemcsak a leg­
közelebbi szomszéd tartományok, hanem az 
egész világgal szemben is lényegesen — 
mondhatnék — gyökeresen megváltozott a? 
utóbbi két évtized alatt. Alkotmányunk helyre­
állta előtt könnyű volt egy pár Ívnyi közjogi 
rendezéssel megszüntetni az akkor égetőknek 
érzett bajokat : de akkor még Magyarország­
nak nem volt másfélezer milliónyi államadós­
sága s nem voltak az ország polgárainak 
jövedelmei lekötve az adók temérdek, azóta 
keletkezett uj nemének fedezésére : ha tehát 
nem volt exportunk, ha nem volt külföldről 
nagy jövedelmünk, hatása egyszerűen az volt, 
hogy a külföldről behozott czikkekért nem 
volt mit elköltenünk. de az ország ereje con- 
'erválva évtizedről évtizedre megmaradt.

Ma mindennek ep ellenkezője áll. Az 
országnak mezőgazdasági és emberereje foly­
tonosan és evről-évre mind nagyobb mér­
tékben igénybe vétetik a külföldön létező kö­
telezettségeink teljesítésére.

E mellett azt szintén mindenki elismerte, 
nogy Magyarország területileg legalább egy 
jelentékeny része volt az európai népek csa­
ladjának, ma ellenben, mióta a vasutak, táv­
írdák és gőzhajók, hogy ugyszóljunk, össze­
olvasztották Európával a többi négv világrész 
legtávolabb eső részéit is : a mi hazánk egv

TÁRGZA.
••
Összes boldogságom.“

iK. Autoinette kisasszonynak.)
(Folytatás.)

— Ez a Jules borzasztó elbeszélő ! Fejezd be !
— á egén c-attan az < stor. A mondott napon pont 

-órakor diszfogat állott meg a bolt előtt, (iaston 
kilépett A lépcső alján fogadta a kereskedő s felve­
zette a lakosztályba, mely mellesleg mondva, teljesen 
eommail feut.

— Ezek a nyárspolgárok már mindent tudnak 1
— Szemtelenség 1
— (iaston nem jött egyedül. Hozott magával 

ügyvédet. Családjának jegyzőjét. A „sálon"-bán várta 
®ár _ő nagysága“ a mama. El volt ragadtatva, hogy 
•tien grófot lát salonjában. A kölcsönös bemutatás 
-tán l iaston felindulástól remegő hangon kérte meg 
faviar kisasszony kezét.

Képzelhetitek azt az ámulást. Azonban az apa 
~~ megtagadta. Ekkor (iaston azt mondta, hogy itt 
““gyja utasításokkal ellátott jegyzőjét, s távozik.

— Remélem, kezet csókolt ő nagyságának ?
— Sőt — igen melegen. Pártfogását kérte. El­

hozott. Mit tárgyalhatott a jegyző a hering-királv- 
nem tudom, azonban —
— A végét kérjük, a végét!
— Íme a vége. Önök még nem olvasták a mai 

*!tl lapot: .(.iaston, Frederic. Josef, Marié de Boildeu 
?Tvi. eljegyezte Jean Rubean polgár s a marseillei 
"zsde leggazdagabb kereskedőjének leányát, Antoi- 
Jüe kjsaszonyt. Szerencsét kívánunk e irigyhez, mely 

‘5 lényesen tetté varázsolja legszebb eszméinket, ösz- 
•'^kötve a főnemességet a munka aristokracziájával“.

— Szegény (iaston !
— Boldogtalan caviar 1
— I raitn! Frankhon nemessége elfajult 1
— Gyönyörű utódok!

véghetlen kis területté törpült az emberiség 
rendelkezésére álló területhez képest.

Ha az embererő nem fog Magyarszágon 
a legközelebbi évtized alatt jelentékeny len­
dületet venni: Magyarország helyzete a né­
pek nagy családjában tulajdonkép mind je­
lentéktelenebbé fog sülyedni.

Continentális népek szerencsétlensége, 
hogy ép úgy, mint a völgyekben lakók, so­
hasem szokták meg magasabb szempontok­
ból tekinteni az eseményeket: nálunk, az 
emberek legnagyobb része előtt csak egy 
pár vármegyének igen szűk területe a világ; 
képességeit fokozásra nem ösztönzi a nagy 
tengereken túl levő idegen emberekkel és 
természettel való folytonos érintkezés ; innen 
van. hogy gyakran az emberi fejlődésre va­
lóban jelentéktelen apróságokkal a mi parla­
mentünk, hírlapjaink és társadalmunk néha 
hónapokon át foglalkozik.

Ha magának, az ország lakosságának, 
az ország különböző népességeinek teremtő 
ereje nem fokozódik, kétségkívül elfogunk 
veszni azon nagy harczban, melyet a külön­
böző népfajok tapasztalat szerint századokon 
keresztül folytatnak egymással a természet 
azon nagy intézkedése folytán, hogy mindig 
csak a legképesebb maradjon fenn ugv az 
egyének, mint a nemzetek közül.

Kormányunk még mindig nem látja be 
a társadalmi és nemzetgazd intézkedések 
fontosságát, maga a polgárság egy igen nagy 
része még mindig a czim- és rangkórságban 
szenved, nem az egyéni erőt és képességet, 
hanem a születési- vagy az állam által adott 
méltóságot becsüli többre , korlátolt felfogása 
miatt a munka hatalma, a munka aristok- 
ratiája meg nem gyökerezhetik.

Főrendi osztályunk az embermatériát 
tekintve, kétségkívül még mindig legnagyobb-

részt igen jóravaló és becses alkatrésze le­
hetne Magyarország népesség ;nek. de o la 
nem bir emelkedni, hogy önként saját ma­
gától eltörülje ezen institutiónak ma már az 
újabb viszonyokkal össze nem egyeztethető 
kinövéseit, melyek magukat ez osztály tagjait 
csak ruinálják s velük együtt az országnak 
különben igen becses polgári anyagát pusz­
títják el. A főrendi aristokratia csak állam­
védelmi szempontból keletkezett mindenütt, 
az ország határait védő bátor katonáknak 
adták át az u. n. grófságokat és herczegs *- 
geket; természetes, hogy ez állami megbízá­
sok lassankint átörökölhetőkké lettek és az 
akkori állapotok között kétségkívül nagy 
szolgálatot is tehettek az emberiségnek, d - 
ma mar, midán e tekintetben a visszonyok 
tökéletesen átváltoztak, sem az állam, sem az 
illető családok érdeke nem követeli, hogy az 
illető méltóságok a család valamennyi tag­
jára mintegy kötelezőleg átörökölhetők. Ma 
már elegendő, ha a családnak csak egyet­
len legidősebb tagja viseli annak méltóságát, 
inig a család többi tagjai előtt szabadon kell 
hagyni a tért, hogy a. polgári tevékenység 
külömböző utjain, minden álszemérem nélkül 
fejthessék ki egyéni képességeiket.

Nagy átalakuláson kell átmenni kétség­
kívül Magyarország társadalmának, ha azt 
akarjuk, hogy az újabb viszonyok között is 
fenn maradhassunk s állami létünket a né­
pek harczában továbbra is megtarthassuk. 
A polgárság fogalmának, nézetkörének kell át­
alakulni. ha azt akarjuk, hogy az emberek­
ben létező erő nálunk is teljes érvényre jut- 
hason, azon fogalomnak, mely ma nálunk a 
családok 9jn részében — mondhatni —- mé­
lyen meggyökerezett előítélet, hogy t. i. a 
társadalmi állást és nemzetiséget mindig 
figyelembe vesszük embertársaink megitélé-

V.
Mikor a rendkívüli, Marseilleben még alig lá­

tott fényű, nászmenet a templomból hazajött, s a fé­
nyes termek megteltek zsongó, zsibongó, gratuláló 
embertömeggel, kik közül mindenki az uj párt leste : 
mikor (iaston gróf látta, mennyire irigylik sorsát : 
mikor Autoinette mellette állva, a gratulánsok jóki- 
váuatait fogadva, minden kívánságnál titkon magához 
szorította férje karját; mikor Antoinette szeméből tün­
döklőn, vakitóan ragyogott rá az első, igaz szerelem 
fényes napja: Gaston boldog, nagyon boldog volt. — 
.Jean papa egy pillanatra a de Rubeauk méltóságát 
öltötte magára s — jól állott neki.

Anette mama úszott a boldogság és annak köny- 
nyeiben és — jól állott neki.

A csípős nyelvű Tourlon, a keresztpapa, min­
denféle éretlen élczet suttogott félhalkan. Holmi ke­
reszt-apai kötelességeket, sat. emlegetve.

Irigylésre méltó Gaston ! Egy apa, egy anya, 
telve az ő boldogságérti küzdelem lelkesültségeivel, 
egy óriási vagyon és egy kimondhatatlanul szerető 
igazi nő.

Mert Antoinette az volt. A 800 éves de Rubeauk 
— úgy látszik — összes erénye, fensége az utolsó e 
nevet viselő lényben öszpontosultak.

S ha a gonosz Jules klubbeli barátjainak egy 
esetlen polgárleányról beszélt 6 azok elhitték — na­
gyon ostobák voltak.

Antoinette személyes tulajdonai és kitűnő ne­
velése a legméltóbbá avatták homlokát egy grófi ko­
rona viselésére.

A mézesheteket Gaston gróf ifjú nejével, előb­
binek egy vendéebeli kis kastélyában tölté el.

Vájjon nem volna-e hiú törekvés, leírni a bol­
dogságot, melyet az ifjú pár a kis önteremtette para­
dicsomban élvezett ?

Ha Antoinette szülei látogatóba jöttek — persze 
egyenkint — (egyszerre nem hagyhatták el a házat), 
örömkönyekkel szemében referált megérkeztekor az 
érkező az otthon maradottnak a látott boldogságról.

— Gyermekeink boldogok!

Mimlennek vau vége. A mézesheteknek is. 
Antoinette túlságos .szereimében szemrehányásokat 
kezdett magának tenni, hogy férjét teljesen elvonja a 
társaságtól. Azt hitte szegény, hogy bűnt követ el, 
ha szerelmével visszatartja Gastont azon kötelezett—.- 
gektől. melyekre magas állása és óriási nagy vagy >- 
nánál fogva hivatva volt.

Midőn elvonultságuk 6-ik havában erről némi 
czélzást tett. Gaston nem kevesebbet hitt, mint azt, 
hogy neje óhajtja a világban helyét elfoglalni. Intéz­
kedett, hogy a Boildeu-hotel Parisban készén legyen 
úrnője fogadására.

Mielőtt elutaztak, az öregekkel tudatták elhatá­
rozásukat, egyúttal meghiva őket a vendéi kis kas­
télytól veendő buesulakoinára. A boldogság emlé­
kezetének szánt könyesepp ragyogott Antoinette sze­
mében, midőn a kis kastélyra visszatekintett.

Gaston Párisban valósággal büszkélkedett nejé­
vel. Keményen ellenállott minden gúnynak, mely ne­
jének polgári származása ellen irányult. Feltette ma­
gában, hogy egy csapással veti végét a kelletlenke­
désnek. Egy napon azt mondta Antoinettenek : „Ked­
vesem, itt az ideje, hogy önt bemutassam."

Az öreg Chonchon marquisné — nem volt ott- 
honn, Brieux grófné kegyetlen inigrainje miatt — 
nem fogadhatott.

Du Chantreux herczegnő — a Boulogneba ko­
csizott — ebéd előtt.

Mikor hazatérve felhaladtak a Boildeu kastély 
márvány lépcsőin, Gaston Autoiuettet szobájáig kí­
sérte, s szó nélkül, remegő ajakkal lakosztályába 
rohant.

A szegény menyecske megrémült. Először látott 
férje homlokán felleget. S Gaston nem szólt neki, 
hanem elfutott. Hát nem neki kell először is elpana­
szolni baját, bosszúságát ?

Mire Gaston az ebédhez megjelent, nyoma sem 
látszott arczán a szivében dúlt viharnak. Vidám, bol­
dog volt mint rendesen. Antoinette aggodalma is el­
oszlott.

— Lám, barátom, mért hagytuk el kis vendéei
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sénél, gyökeresen ki kelll irtatnia, ha azt 
akarjuk, hogy a magyar állam ereje oda 
emelkedjék, miszerint az óriás terheket, me­
lyeket az utóbbi kft évtized alatt épen kul­
turális fejlődésünk érdekelten vállaltunk ma­
gunkra a visszonyok uj alakulása között és 
összeroskadás nélkül is elviselhessük.

Az eperjesi keresk. ifjúsági egylet 
köréből.

Keretem. Az .eperjesi kereskedelmi ifjúsági 
egylet,“ mely rövid fennállása alatt létjogosultságát 
bebizonyító. mely — egyes ártatlan félreértések ki­
vételével — a nagy közönség rokonszeuvét már is 
megnyerte, azon alázatos kérelemmel lordul Eperjes 
varos müveit közönségéhez, miszerint magasztos mun­
kájában egy könyvtár alakításában résztvenni kegyes­
kedjék. A "könyvtár zugában itt-ott heverve használat­
lanul majd minden müveit családnál találkozik egy 
könyv, melyet igy hasznos czélra fordíthat.

Az önképzés és önművelés czélja leginkább 
egyletünknek és e czél elérésében a könyvtár nagy 
szerepet visel. Hisszük, hogy akkor, midőn bizalommal 
fordulunk Eperjes város lelkes közönségéhez, nem is 
fogunk csalatkozni, s a legszebb eredmény követi 
jelen felszólításunkat. Az „eperjes kereskedelmi ifjúsági 
egylet" választmánya. A könyvadománvokat kérjük 
titkárunkhoz (Oszvald Károly úrhoz küldeni, ki azt 
nyugtázni fogja. Nyilvánosan nyugtáztatnak hirlapilag 
s az egylet évkönyvében.)

Szentandrássy alapítvány és a kereskedői 
tanoncz-iskola. Illetékes oldalról vettük a következő 
sorokat. I gy értesülök, hogy a .kereskedő ifjak 
egylete- egy tanoncz-iskolát akar létesíteni s ezen 1 
terv kivitelétől anyagi viszonyainak nem fényes állapota 
tartoztatja vissza. Felhívom ennélfogva az illetékes 
intéző körok figyelmét Szentandrássy Lajos egyik 
alapítványára, melyben magyar utczai emeletes házát 
s tőkét egy kereskedelmi vagy ipartanoda javára ha­
gyományozza. Jó lenne az alapítványt kezelő helyen 
e felöl tudakozódni s lépéseket tenni, hogy az ala­
pítvány a létesítendő kereskedő tanoncz-iskola czél- 
j aira felhasználtassék.

Az egylet laptára az olvasók igényeinek meg- 
felelöleg van berendezve. A napilapok közül ott van az 
Egyetértés. Pesti hírlap. Fester Lloyd, Neues Fester 
Journal, azonkívül Borszem Jankó. Ország Világ. 
Vasárnapi I ¡ság, a heti lapok közül : Szaklapok. Ma­
gyar Kereskedők Lapja. Körlevél. Ifjú Erdély. Kauf­
männische Post. Kaufmännische Zeitschrift, Magyar 
Pénzügy. Eperjesi Lapok, Sárosmegyei Közlöny, 
Kassai Szemle. I dvözölniink kell az egyletet, mely 
tagjai számára oly szakértelemmel s gODddal egy 
különféle igényeknek megfelelő laptárt rendezett be.

Magánfelolvasások. Az egylet választmánya tekin­
tettel arra, hogy az egylet önképző és önmiivelő tes­
tület is. elhatározta, hogy ezen missióját akkép fogja 
egyelőre teljesíteni, hogy rendes tagjait kötelezi egy- 
egy felolvasás megtartására. Mindendsetre ezeu intéz­
kedés Csak növelni fogja az érdeklődést az egylet 
iránt, mely hivatását feltudja lógni s terveit életbe­
léptetni.

magányunkat i l gye, ott önt nem érte volna ily meg­
aláztatás, mint ma. s én miattam !

Két nehéz könycsepp jelent meg Antoinette 
szemében.

Gaston lecsókolta.
— Kényszeríteni logom őket, hogy megadják 

Bőiden grófnőnek a kellő tiszteletet.
— < sak nem lóg verekedni ? nem engedem 

hogy vívjon !
— Legven nyugodt 1 

VI.
Sajnálom, hogy Gastonról jobbat nem mondha­

tok. de o képtelen volt magát bizonyos üres minden- 
napiságokon túl tenni : képtelen volt gondolkozni : 
„Nem fogadjátok be nőmet ? Nektek e tiszta angyal 
társasága nem kell ? ám jó ! maradjatok magatoknak ! 
Orvendek. ha nőm nem tanulja meg Chonchon inar- 
quisnétól a rizspor és rouge titkait, ha nincsenek ' 
tiltott levelezései mint Brienx grófnőnek s ha nem 
oly kirívóan kaczér, mint Du Chantraux herczegnő.“ ,

Nem ! Gaston maga is sokkal tovább élt e lé­
hák közt, semhogy igy gondolkozott volna.

Elkedvetlenedett.
Midőn összes ismerőseit meghívta a Boildeu- 

kastélynak — a saison alatt nyitva tartandó — ter­
meibe, meghívására egyetlen-egy valódi rangbeli sem 
jött.

I dvariasan, de határozottan „sajnálták, hogy nem 
lehet szerencséjük/'

Szegény Antoinette! mivel érdemelte ezt? hisz 
ö is <7>‘ I'ubeau volt ' Hiszen ő nem vágyott semmire, 
csak Gaston szerelmére!

A végzetes estely után Antoinette bizonyos le- 
hangoltságot, szórakozottságot vett észre férjén. Hasz­
talan kutatta okát, hasztalan igyekezett Gaston felfo­
gását — ö a gyenge nő — az igazi helyes mederbe 
terelni, hasztalan kérte, hogy hagyják el Parist tün­
döklő szívtelenségével: Gaston egy-egy öleléssel, élcz- 
czel, sat. mindig elodázta a tárgyat.

Antoinette szenvedett, de nem szólt. Szüleinek 
sejtelme sem volt arról, hogy „Egyetlenük“ már nem

Eperjesi Lapok.
-- ■ _ " ' 1 .. ■»'■■■ - l ---- ' 

Gondolatok.
Semmi sem elégítheti ki a szerető szivet, mint , 

az. mit kedvesével megoszt.
♦

A féltékenységben több önszeretet fekszik, mint j 
szerelem.

Szerelem alkotja az életet, az élet alkotja a sze­
relmet ; mert csak az élő szerethet, s csak a sze­
rető él. *

Féltékenvség a szerelem halála.
*

A szerelem a főkulcs, mely az embereknél 
mindent fölnvit.

*

Az erényes embereket nem teheti szegénynyé a 
szerelem. Mert vannak ugyan fájdalmai, da sok vigasz­
talóval is bir ez érzés, az által, hogy azért szenve­
dünk. kit szeretünk.

*
Ha gyűlölök, megfosztom magam valamitől . 

de ha szeretek, az által gazdagabb leszek, a mit 
szeretek.

*

Uh, az ember gyakran későn látja be, mennyire 
szerettetett, mily feledékeuy és háládatlan volt, s mily 
nagy vala a félreismert szív.

*
A szerelem, a műveltség iskolája, s főtökélye 

és koronája a nőiségnek. Az asszony csak annyit ér, 
a mennyire szeretni képes.

*
A szerelem ád kezdetet 
Mindennek és mindenben : 
Ezt a roppant természetet 
A szerelem tartja fenn : 
A mi van. mind általa lett. 
A szerelem által él;
A nap alatt, a nap felett. 
Minden között ó : kötél.
E hatalomnak ellene.
Oh ész. törnöd nem kellene : 
Mert akár hogy rúgódol, 
A szív mégis meghódol.

Férfi és no. A nők regényes hajlamú érzései, 
melyek onnan származnak, hogy a képzelem képei a 
dolgok természetes hatásával összevegyülnek, szokott 
okai a nők lelki elferdüléseinek, elégületlenségeinek. 
s házi nyomoruknak. Gyakran a szív ez utón mérget 
szí magába, s kiirthatlak bűnös hajlamok támad­
nak benne.

*
Női méltóság a szellemi lét legmagasabb dia­

dala. Nemcsak szerelemre, de tiszteletre kelt. Legyen 
bár a nő még oly müveit, értelme a legvilágosabb, 
képzelete a legélénkebb, viselete még oly nemes és 
illemes : számos bálványzót, csodáiét fog ugyan maga 
köré gyűjteni, de mindazáltal kevéssé van védve azok 
tolakodásai ellenében. Előnyei inkább felbátorítják, 
lázitják, mint visszariasztják őket. Csak ha a női 
méltóság dicsfénye veszi körül őket, nem mer a 
vakmerőség közelíteni, s nemcsak az illetlen viseletét 
és szavakat, de még a méltatlan gondolatot is szám­
űzi közeléből.

zavartalanul boldog. Várt, de tjtokban — könyezett. 
Szemrehányást lett magának. 0 miatta alázzák meg 
férjét 1

Nincs rosszabb, minthogy ha férj és nő között 
ilyesmi telmerül s hiányzik a férjben az erély, a kí­
nos helyzet megváltoztatására.

Gaston eljárt a clubba. Barátai csipkedték. Kü­
lönösen az a gonosz Jules. Egy este Jules kissé fel- 
hevült állapotában hangos megjegyzést tett a Gaston 
mögötti asztalnál a grófi korona alá jutott Caviár 
kisasszonyról.“

Gaston elhalványult. Elhagyta a játéktermet. 
Előbb azonban Julest „szemtelen“-nek nyilvánította. 
Forrongó szívvel indult hazafelé. Ilyenkor Antoinette 
már várta a szerelem sóvárgásával — theához.

Gaston azonban, hogy csillapodjék, betért az 
operába.

Régi barátai előtt ez esemény volt. Nősülése 
óta nem látták neje nélkül nyilvánosan. Körülvették. 
Meghívták egy kis souperre. „Mint hajdan, nőtlen 
korodban, tudod“.

Gaston maga is érezte szükségét egy kis szóra­
kozásnak. Aztán azok a jó, régi pajtások ! Azonban 
még habozott. „Antoinette vár ! “.

— (Tudjátok ugye, nős urak, hogyan csábítot­
tak benneteket az első — ballépésre! ?)

„Tarts velünk ! épen jókor ! ma először vacso- 
rálhatunk a kegyetlen Mariettel! — Nem ismered ? 
Oh szegény ! Hagyjátok ! A hálósipka szemére van 
huzva! — stb. stb. Elhurczolták.

— (11 óra! s Gastonom nem jő! még soha 
sem volt ily soká távol! csak nem érte valami baj ? 
Oh! - Ha elküldenék a clubba?! nem! tán rósz 
néven venné ! Várjunk !

Gastonüak a mai est izgalmas jelenete után csak 
nehány pohár pezsgőre volt szüksége, hogy meggyőz­
hesse barátait erről, miszerint még nem feledte el, 
milyennek kell lenni a „jó czimborá“-nak.

Mikor a kis Mariette a hölgyekkel megjelent, a 
társaság már jó hangulatban volt.

Veszedelmes egy kis portéka volt az a Mariette.
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Sáros megyei hírek.
T. ez. olvasóinkhoz. Van szerencsénk 

teljes tisztelettel olvasóközönségünknek becses 
tudomására hozni, hogy a haladás és tőkéiét 

l tesbülés eszméjét szem előtt tartva, lapunkat 
„Felvidéki Szemle- czimmel kibővítve, 
a jövő hótól kezdve hetenkint kétszer 

’(kedden és szombaton) fogjuk kiadni. A lap 
teljes czime ezentúl: „Felvidéki Szemle“, ¡¡. 
letve „Eperjesi Lapok“ lesz. — Nem szoká­
sunk a dicsekvés, de annyit talán minden 
szerénytelenség nélkül mondhatunk, liogv nhnt 
a közjó és igazság független harezosai. fel­
adatunknak minden időben lelkiismeretesen 
megfelelni iparkodtunk. Hogy ebbeli törek­
vésünk nem volt minden siker nélküli, azt 
legjobban bizonyltja t. olvasóink pártolása. 
Uj programmot ez alkalommal nem adunk 
lapunk szellemi iránya s törekvése a regi 
marad, hasonlóképen megmmarad a régi 
előfizetési ár is. — A cziinváltoztatist\ 
szomszédmegyékbeli előfizetőink kedvéért esi­
közöljük. megtartjuk azonban a régi czimet 
is. Hogy ezen változtatás"rendkivül nagy ál­
dozattal jár. azt szükségtelen bizonyítanunk, 
s ugyanazért tisztelettel kérjük lapunk bará­
tait, előfizetőit s munkatársait, hogy lapunkat 
továbbra is úgy anyagilag, mint szellemileg 
pártfogolni szíveskedjenek, mert csak igy le­
hetünk mi is mindig azon helyzetben, hogy 
olvasóink igényeit mindig szem előtt tartva, 
kívánalmaiknak meg is felelhessünk.

Városi közgyűlés. Folyó hó 26-án városi köz­
gyűlést tartott Eperjes közönsége, melynek nevezete- 

I sebb tárgyai ezek voltak : Előterjesztetett a tanács elé 
a f. hó 17-én tartott árverésnek eredménye a szesz­
mérési jogra vonatkozólag. A tanács elhatározta — 
mint ezt múlt számunkban előre jeleztük — hogy 
újabb árlejtést fog kitűzni s ennek határnapját meg 
is állapította jövő deczember hó 7-ikében. — 2. Né­
hány városi tisztviselő peticziója a nyugdíjra vonat­
kozólag átengedésekért. A szakosztályhoz utasittatott. 
— 3. Kovács István műegyetemi hallgató kérvéuyét 
illetőleg a tanács elhatározza, hogy nevezett műegye­
temi hallgatót ajánlani fogja a Szent-Aiidrássy-iéle 
ösztöndíjra. — 4. A városi súlymérőnek Miczky Jó­
zsef által 150 forintért történt kibérlése tudomásul 
vétetik. — 5. A kassai püspök elé az installáció al­
kalmával a város részéről is tisztelgő küldöttség 
járulni, élén a polgármesterrel. Tagjai részben ugyan­
azon városi tanácstagok lesznek, kik a törvényható­
ságé, részben lehetnek mindazon tanácstagok, kik ké­
szek a küldöttséghez csatlakozni.

Fabinyi Theophil igazságügyminiszter hír sze­
rint Eperjesre jön megvizsgálni a törvénykezést.

A városi redout belső fökliszitését illetőleg folyó 
hó 27-én 11 órakor bizottsági gyűlés volt a város­
házán. Gerster Béla építész nyújtott be egy tervet a 
díszítésekre, azonban a bizottság ezt drágálja.

Egész lénye olyan légies, szende: valódi ártatlan 
gyermekarcz. szőke hullámzó hajtenger borította fejét. 

1 valódi Cherubin-alak. csak mikor felvetette sötét tüzü 
fekete szemét, látszott meg a — sátán. Ingerlő kis 
teremtés. Bájai és azon hírénél fogva, hogy szive ke­
ményebb a milói Vénus márványánál, rendithetlen- 
nek kürtőit erényével, kétszeresen uralkodott e gye- 
zelemsovár férfiseregen.

Gaston mellé ült. Mindenki kiváncsi volt az 
erényes férjre.

Gaston megmutatta, hogy még nem felejtette el 
a hódítás mesterségét. Mariette felségesen mulatott, s 
e közben perezre sem feledkezett meg arról, hogy 
Gaston a dúsgazdag Boildeu gróf s hogy — u) 
házas. .

(Az efféle teremtések bizonyos virtust látnak 
abban, ha a férjet elhódíthatják — a másiktól).

— Szegény Antoinette! buskomolyan bólinta­
nak fejeikkel a vendéei kis kastély vén jegenyéi! Har­
matot simák kerted rózsái, melyek boldogságod nap­
fényétől neked nyitottak ! Már 2 óra ! s ő netn je­
néin értesít! !

— A méltóságos gróf ur 11 óra előtt távozott 
a klubból. Méltóságod részére mi értesítést sem ha­
gyott hátra.

— Oh! hát hol lehet!? Gaston. jöjj! Df® 
látod remegésemet? Nem érzed, hogyan szenvedek

— Gaston 5 óra felé vetődött haza. Zűrzavaros 
fejjel támolygott lel a lépcsőn. Nem vette észre, hogy 

| Antoinette komornája leste hazajövetelét. A jó tereffl- 
| tés szaladt úrnőjét vigasztalni.

— Az ur! — Igen — kissé — de hát ez a- 
urakon megesik néha ! —

A jó leánynak sikerült Antoinettet megvigasz­
talni s fáradtan, könyektől még izzó szemekkel hal 
tóttá fejét nyugalomra.

(Folyt, köv.)
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Nemeskeblü adomány. I>r. Vályi dános eperjesi 
püspök U méltósága egyházmegyéjének népnevelési 
ügyéről való meleg gondoskodásának fényes tamijeiét 
adta újabban az által is, hogy a szvidniki gkath. fe­
lekezeti iskola felépítésére 3ÖO irtot adományozott.

A szeszadó tárgyában, minthogy a jóváhagyás 
még niai napig sem érkezett le. városunk polgármes­
tere valószínűleg személyesen megy fel annak meg- 
sürgetesére.

Műkedvelői szinielőadás. Mint lapunk múlt 
számában is jeleztük, az „Eperjesi Széchenvi-kör“ 
szinészeti szakválasztmánya Dr. Horváth Ödönt, a 
választmány helyettes elnökét azzal bízta meg. hogy 
azon alkalomból, ha a költők királya : Jókai városun­
kat látogatásával szerencsélteti, műkedvelői szineló- 
adast rendezzen. A próbák meg is indultak szorgal­
masan Jókai „M ¡lton* czimü drámájának első 
felvonásából s Csiky Gergely „Jó F ü 1 ö p“-jéből. 
Most, hogy azon hír lett általánossá, miszerint egyelőre 
je kell mondani városunknak azon szerencséről, hogv 
Jókait vendége gyanánt tisztelhesse, elhatároztatott, 
hogy a „Mil ton" első felvonásának előadása el- . 
Választatván, f. évi deczember hó 3-án (szombaton) ' ják mozdítani. Kívánja először, hogy a hölgyek 
j.Jo Fulop“ fog színre kerülni és pedig a "..... — - a — .». ,.°J .

tSzéchenyi-kör' s a városi szinházalap javára’ A 
■¿les 3 lelvonásu vígjáték, melynek előadási jogát a 
kor ez alkalomra megszerezte, a már megjelent szín­
lapok szerint is Dr. Horváth Ödön rendezése alatt a 
következő szereposztással fog előadatni : Hernádi 
Fülöp: Dr. Bartha Béla úr, Góth Mátyás: Bal­
pataki József úr. Matild : II o r v á t h Ödönué 
úrnő. Klára : Kartus Irén úrhölgv, Vathay Béla, 
Matild férje: Dr. H o r v á t h Ödön’ úr; Ottil, Béla 
nővéré: J u r e n c s á k Anna úrh., Várday Ottó : 
Dessewffy Árpád úr, Adél neje: Dessewfty 
Eteika úrh.. Déri Andor : Körtvélyesi Dezső 
úr. Marcsa, szobaleány : N e h r e r Kornélia úrh., 
Adóit, inas : K o y aVs s y Elemér úr, Súgó: F e r e n- 
ezy Sándor úr, Egyelő: Magyar István úr. A 
jegyek iránt T h r ó r Gyula úrnál lehet rendelkezni, 
ki a pénztárnoki teendőket szives volt elvállalni. Maga 
a szereposztás és a fellépők nevei teljes biztosítékot 
nyújtanak az előadás sikerére nézve, s nincs okunk 
kételkedni abban sem, hogy közönségünk pártolása 
folytán az anyagi siker se lesz jelentéktelen.

Zeneestély a .,Széchenyi-körben.’‘ Az „Eper­
jesi Szechenyi-kör” zeueszakválasztmányának folyó hó 
26-áu a megyeház nagytermében tartott estélye egyike 
volt a legsikerültebbeknek. A terem természetesen 
kicsi volt a hallgatóság befogadására és zsúfolásig 
megtelt. A programul első pontja Beethoven egyik 
symphoniája volt, melyet Windt Marianne és Windt 
Arthur adtak elő zongorán négykézre. A megtapsolt 
darabot Magyar István szavalata követte, ki Petőfinek 
„Az utolsó alamizsna" czimü költeményét szavalta el. 
Kétségtelenül legnagyobb tetszéssel találkozott a mű­
sor 3-ik pontja: .,Fantasia Gounod Faust czimü ope­
rájából", előadták Martini Cajetán fuvolán és Kohout 
Lipót harmouiumon. Játékukat szűnni nem akaró taps­
viharkövette. Következett Wagner nyitánya a „Tann- 
hauser" ez. operából, előadva Putschalko Marianna által 
zongorán és Kohout Lipóttól harmouiumon. A közönség . 
nem maradt hálátlan ezen pontnál sem, mit a tetszés­
zaj, mely utána felhangzott volt, kétségbe vouhatlanná 
lön. légül az eperjesi dalegylet adott elő néhány 
magyar dalt, még azokból a régiekből s nem minden 
hatás nélkül. Az estély sikere tehát már a műsor 
áltál biztosítva volt s ily módon biztosítva lesz ez 
estelyekuek látogatottsága is. melyek valósággal társas 
összejövetelek s pótolnak olyasvalamit Eperjesen, minek 
hiányát kell hogy érezze, no de azt a hiányzó valamit 
ezen ezim alatt nem akarjuk bolygatni s főleg nem 
akarjuk bevallani. Még megjegyezzük azt. hogy re­
méljük, mikép az ezen estélyen szerepelt urakat s 
urhölgyeket nem utólszor volt szerencsénk hallani.

Telephonhálózat lesz a vármegyehazán, mely 
a tvispáni. alispáni. főjegyzői s pénztárnoki hivatal­
szobákat fogja összekötni.

Áthelyezés Breyding Frigyes alezredes és 
l’olkl Antal őrnagy háziezredünkliöz helyeztettek át 
s mindketten már meg is érkeztek Eperjesre.

Kitűnő gondolat volt Eperjes város tiszti ügyé- 
De* a szeszadóra vonatkozólag tett indítványa, mely­

számában
emelni 

inditvá- 
„ városi 

.. minden;
időben szivén viseli, mit fényesen bizonyít lelkiisme­
retes tevékenysége, melylvel a város 
Hogy többet ne említsünk, i 
ungvári vasút ügyében összejött értekezleten 
megjelent, hogy Eperjest képviselje. : 
tagot Eperjes városa képviselő-testületének !

I.............................
-J-ik gyalogdandár parancsnoka, folyó hó 
hraei nevet viselő gjaejgczucduvk Epcíjcocu aiiuuiaouiv 
zászlóalja fölött tartott szemlét, mely alkalommal dél­
előtt a katonák czélba lövését, délután pedig rendes 
gyakorlataikat szemlélte meg. Az elért eredmény fölött 
teljes elismerését fejezte ki az ezredes s a gyakorló 
tisztek iránt.

Eljegyzés. Fried Simon eperjesi kereskedő, a 
rried Mór czég főnöke, eljegyezte Kiéin Szidónia kis- 
a^szonyt, Kiéin Hermán puszta-tassi földbirtokos bá­
jos müveit leányát. Fogadja a jegyespár gratulá­
ciónkat I

Jég. Az eperjesi korcsolyázó egylet gyűléséről 
tuár a múlt számunkban referáltunk. Volna azonban 
c alkalommal a korcsolyázó egyletet illetőleg, egy

Eperjesi Lapok.
megjegyzésünk : Tudvalevőleg az egylet csak a dél­
előtti óráktól kezdve szürkületig szokott nyitva lenni. 
-Mi ezt nem tartjuk helyesnek. Nappal'a fiatalság 
~~ melynek leginkább vau szüksége mozgásra az 
iskolapadok elhagyása után — el vau foglalva, 
teljesen, úgy, hogy korcsolyázni nem járhat, legfö- 
lebb d. u. 4 órakor, a mikor néhány perez múltán 
már beáll az este. A jégén tehát alig tölthet, ha 
tölthet — pár perezet. Hogy ennélfogva a bajon se­
gítve legyen, jó volna más egyletek példájára, nem­
csak ünnepnapokon, hanem és különösen hétköznap 
is behozni a világítást. Legyen a jégpálya minden 
este kedvező idő alkalmával kivilágítva, akkor az 
egylet jobban fog czéljának megölelni s mindenesetre 
látogatottabb lesz a jég. mint különbeu.

Egy nő a nőkhöz! Előkelő hölgyvilágunk egyik 
kiváló tagja a napokban egy czikket küldött be hoz­
zánk. melyben megemlékezve a uóknek a közművelő­
dés es magyarosodás terén való kiváló fontosságú 
művelődési köréről, hölgy társainak két gyakorlati 
eszközt ajánl a követésre, a melvek által a nemzeti­
ségek és a magyarosodás érdekét hathatósan elő fog- 

csak 
magyar ipari termékeket vásároljanak, s másodszor, 

, a kik 
- ----------- is idegen

nyelvűek. Mindkét eszköz alkalmazásba vétele naivon 
korszerű. (Epén az sajnos, hogy e kérdés felvetése 
nálunk már régi idő óta mindig korszerű.) Az elsőre 
vonatkozólag még 1848 előtt megalakult a védegylet, 
a mely rövid életű volt ngyau.de annyi hatása mégis 
volt, hogy hölgyeink felkapták a honi carton viselését 
s szó sincs róla, hogy a mai selyemruhák csak egv 
parányival is emelnék hölgyeink szépségét. Jó volna 
ezt hölgyeinknek ma is figyelembe venniük. Meglehet­
nek győződve, hogy a férfivilág szemében csak° nyer­
nek. ha honi kelmében járnak, a mely a külföldivel 
minden tekintetben kiállja a versenyt. A kinek telik, 
fényüzési hajlamát is bátran kielégítheti belőle. Más 
tárgyak vásárlásánál is tekintettel kéne lenni a hazai 
iparra. Az említett czikk beküldője, úgy látszik, 
tekintettel vau arra bevásárlásainál; vele történt meg 
az. hogy egy eperjesi kereskedőtől Flóra gvertvá^ 
kért, a melyet Budapesten gyártanak, s adtak helyébe 
gráczi gyártmányt. A másik eszköz használata, mely 
a magyarosodásra volna üdvös hatással, különösen 
felvidékünkön volna kívánatos. Sajnos, itt meg szá­
mos oly kereskedő van. e ki egy szót sem tud 
magyarul. Lgyancsak a czikkiróval történt még, hogy 
egy kereskedőt magyarul szólított meg. az azt felelte 
rá : „leli kann nicht ungarisch.“ Arra a kérdésre pe­
dig, hogy mért nem tanul magyarul, ha magyar föl­
dön, magyar kenyérrel él, 
azt felelte, hogy „So lángé* ich 
deutsch verkaufen kann, 
lemen . .

egész impertinencziával 
i meine Waaren 

werde ich nicht ungarisch 
“ Akadnak ilyenek számosán Eperjes 

városában is. Sok szó elhangzott már e két tárgyról 
napjainkban is, de eredmény nélkül. Talán a tisztelt 
czikkirónő tudná megmutatni, miként lehet a beszéd 
teréről sikerrel a cselekvés mezejére lépni, 
val. miként lehetne egy nőegyletet alkotni, 
feladata volna a hazai ipar pártolása és a 
nem tudó kereskdök mellőzése s

3-ik oldal
Katalin-napja. Mint mindig — ez idén is — 

számos tisztelő jó barát fordult meg e hó 25-én 
főispánunk ő méltósága nejének. — Matvasovszky- 
Jamborszky Katalin úrnőnek — névnapja alkalmából, 
kendei vendégszerető házában. Ott voltak többek közt : 
I’écby Zsiginond alispán. Duka Róbert ezredes és neje. 
Dr. Füzy Béla. Berthóthy Cornél, Beör Kálinánne. 
Bielek László. Szinyei-Merse István stb. Fogadja <► 
méltósága — ki az anyák, a hitvestársnők és házi­
asszonyok példáuyképe — részünkről is szivünkből 
jövő hódolatteljes jókivánatainkat.

Délutáni hangversenyek. Mint értesülünk. Szitka 
Gusztáv ezredes az eperjesi helyőrségnek parancsnoka, 
az előbbi évekhezjhasonló műélvezetben fogja része­
síteni zeneértő közönségünket. A délutáni hangverse­
nyek, mint tavaly, ez idén minden második szerdán 
d. u. 31/» órakor fognak megtartatni. Kohout Gy. kar­
mester vezetése alatt. A megye alispánja — nem lé­
vén meg készén a redout nagy terme — szives volt 
e czélra a megyeház nagy termét átengedni. Az első 
hangverseny holnap, azaz nov. 30-án lesz. Fogadja 
helyőrségünk finom műveltségű előzékeny parancsnoka 
közönségünk nevében is elismerésünk nyilvánításit.

A metropolis. Sajátságos : nemcsak a részvét s 
áldozatkész közönség, de a művészek szeme is felénk 
irányzodik a tűzvész óta. Méltányolják a „felvidék 
egyik hatalmas városának" müizlését, de sajnos nem 
telik rá a pénzünk. A múlt számunkban hoztunk hirt 
egy Thoman István féle elhalasztott hangversenyről 
s most ismét regisztrálhatunk egyet, mely nem fog 
megtartatni. S pl Göczy Zi'mZol/’fővárosi jeles zoi,gora- 
müvész hangversenye, ki csak az imént részesült a 
kritika osztatlan elismerésében. Puhatolódzott az itteni 
viszonyok iránt, melyek hogy nem hatottak reá kelle­
mesen, azt onnan tudhatjuk, hogy a szándékáról le­
mondott. Tehát ismét egy hangversenynyel kevesebb. 
Mindenesetre csodálatos, hogy Eperjes oly egyszerre 
művészi megálló hely lett.

Tűz. Tüzet jeleznek a megye különféle részé­
ből. így a múlt héten Licsérten. hol Pillér Kálmán 
háza a melléképületekkel együtt egészen leégett. A tűz 
tovább nem terjedt. Kár 178 forint, biztosítva nem 
volt. Hradiszkón Krizsán János birtokát képező ház 
égett le a csűrben levő takarmánynyal együtt. Szinte 
nem volt biztosítva. Ladoméren Kosztar földmivelő 
háza égett le, koldusbotra juttatva szegény gazdáját. 
Sebes-Kellemese)! Sichermann Háui haza égett I-. 
Biztosítva volt. A két utóbbi tűznél a gyújtogatás 
volt az okozó.

Lepre került. Dugasz .János eperjesi születésű 
csavargó még ezelőtt 18 évvel távozott el. Azóta 
nyoma veszett. E napokban azonban visszajött szülő­
városába s mindjárt a betyárkaszinóba iratkozott be ; 
hol azonban még megérkezése napján a rendőri őrjá­
ratot vezető őrmester által meginterpelláltatott s mi­
után kitűnt, hogy még sorozáson nem volt, letartóz­
tatták s a jövő utóállitásnál majd a sorozó bizottság 
elé fog állíttatni.

Megjutalmazott hűség. Akár regénynek is való 
szép történetről értesít bennünket f.-tarczai levelezőnk. 
Gromosra való két legény, mintegy 15 év előtt elha­
tározta, hogy Amerikába megy szerencsét própálui. 
Csanda János és Petreny József — igv hívják a ket­
tőt — tarisnyával oldolukon és pár forinttal a szü- 
gyükben, búcsúra álltak be rokonaiknál. Midőn ( san­
dának nővérétől búcsúztak, ez hirtelenül keserves 
sírásra fakadt. Titkon Petrenybe szeretett s most, 
midőn bálványa messze ismeretlen világrészbe ké­
szült távozni, erőt vett rajta az elválás fájdalma. A 
legény ezen annyira megindult, hogy otthon maradt 
s nőül vette a szép llankát. Barátja és sógora azon­
ban neki indult a nagy tengernek. Ez l*72-ik éviién 
történt. Csandának azóta Ilire veszett : mindketten 
azt hitték, hogy valamely bányában meghalt, midőn 
a múlt évben levél érkezik, a melyből a házaspár ki­
értesül, hogy a halottnak vélt (.’sanda él és a legjobb 
egészségnek örvend. Fájdalom, a levél nem a legjobb 
dolgokról szólt. Csanda nagyon panaszkodott, hogy 
kevés szerencséje volt eddig Amerikában. Eddig csak 
azért hallgatott, mert mimiig remélte, hogy majd 

¡csak jut „valami--hez s akkor haza jön. Most, mi­
dőn minden reménye oda veszett, legvőzhetlen hon­
vágy szállta meg. s haza jönne, de nincs ntravaloja.
— A házaspár nem sokat habozott, bár magok is 
szegények voltak, azonnal egy tehénkét adtak el s 
elküldték a befolyt pénzt szerencsétlen rokonuknak.
— Ezzel vége szakadt a rövid levelezésnek. E na­
pokban azonban nem várt meglepetés érte a házas­
párt. Öt nagy pecsétes levél érkezik Petreny nevére 
‘.•00 írttal megterhelve, egy levél kíséretében, mely­
ben (’sanda tudtára adja a két rokonnak, hogy dolgai 
inár addig is igen jól folytak és folynak. Vendéglőt 
sikerült neki mintegy 10 év előtt nyitnia, mely ma 
a legnagyobb látogatottságnak örvend. Szóval gazdag 
ember lett. A pénzt hálájának elismeréséül küldi, 
ama rokoni hűségükért, melyet iránta tanúsítottak, 
midőn őket próbára tette.

Szomorú eset. Kanyuch András pálvágási lakos 
mintegy 3 év előtt Amerikába vándorolt ki s ott szor­
galmas munkájával szép jövedelemre tett szert, mely­
ből itthon hagyott nejét és három gyermekét hűségesen 
istápolta. Hanem bezzeg a menyecske rútúl hálálta 
meg a férj e jóindulatát. Alig, hogy a férj elment, 
viszonyt kezdettannak itthon maradt fivérével s vígan 
is éltek, mígnem a nő emezt is megunta s férje után 
indult, ki azonban értesülvén a történtekről, mitsem 
akart róla hallani. A saját három gyermekét magához 
vette s a nőnek 200 dollárt akart adni, ha visszamegy 
Európába. Ez azonban 1000 dollárt követelt. Ezt már 
a türelmes férj is megsokalta. Egy napon búcsú nel-

más szó- 
melynek 

magyarul 
általában más 

hasonló eszközök alkalmazása, a melyek által üdvösen 
közreműködhetnének magyarosodásuk előmozdításában.

Öngyilkos katona. Az eperjesi felső laktanyában 
e napokban egy ujoncz katona agyonlőtte magát. 
Tettének oka fölebbvalóinak kíméletlen bánásmód­
jára vezethető vissza. A szerencsétlen a szemét­
gödörbe lopózott s ott hajtotta végre az öngyilkossá­
got. A szemétre feküdt s a fegyver agyát a gödör 
falához támasztva, a csövet a nyaka mellett az álla 
alá irányozta s az egyik lábának nagy ujjúval nyom­
ta meg a ravaszt. A golyó a fejtetőn jött ki s rög­
töni halált idézett elő.

Párbaj. Reviczky István és Adler Manó közt 
heves szóváltás történt a Schifbek szálló előtt, minek 
párbaj lett a következménye. Először Opáczkán akar­
tak összecsapni, de onnét a kassai járás szolgabirája 
által elzavartattak, s igy kényszerülve voltak egy 
határral tovább menni. Eperjesen vívták azt a pár­
bajt. melyben a közvádló kir. ügyész szerint össze- 
karczolták egymást. Mi nem komén táljuk az esetet, 
úgy álljon e helyett Dr. Hányi Győző közvádló 
ügyész vádbeszédének bekezdése, mely remekül ko- 
mentália a mai lovagias kört: Tek. Törvényszék! 
„Nem örömest, s a jövő iránt kételylyel bensőmben, 
teljesítem azon tisztet, melyet hivatali állásom a je­
len bűnügyben is kötelességemmé tesz, midőn két, 
még nem eléggé komoly fiatal ember ellen vádat 
emelek oly harczőrt, mit valódi hősök soha sem vív­
tak. mely a lovagiasságnak dicsőségére egyáltalában 
nem válik, s ’napjainkban a járvány természetével 
talán csak azért szaporodik, hogy a társadalmi be­
csülés. s becsületsértésről még halvány fogalommal 
sem bírók tapsait provokálva, elnémítsák azon jogos 
megbotránkozást, melyet a komoly ember felköl- 
tenek. s hogy gigászokként ünnepeltessék magukat 
azon körben, melynek tagjai még tanulni, s nem kra- 
kélereskedni hivatottak.- Indítványában két évi állam­
fogházat kért a vádlottakra, a bíróság azonban 3—3 
heti államfogházat szabott ki rájok. Reviczky feleb- 
bezéssel, élt Adler ellenben belenyugodott az Ítéletbe.

Utolsó utóállítás lesz — ez idén — jövő hét­
főn deczember hó 5-én a helybeli cs. kir. 67. számú 
hadkieg. kerületi parancsnokságnál.

Az általános adóösszeirás f. hó 24-én kezde­
tett meg Eperjesen s e czélból 4 városi tisztviselő . 
küldetett ki ez idén, hogy az utczai és udvari szo­
bákat külön-külön Írják össze.

oek elfogadása — a mint lapunk multi 
bővebben előadtuk — 12—13000 Írttal fogja 
a város évi jövedelmét. S ez kizárólag az 
Djozó K. J. érdeme, a ki méltán nevezhető 
atyá"-nak. mert a város ügyét csakugyan

ügyeiben eljár, 
nemrégiben az eperjes- 

i szintén 
Megjelent, hogy Eperjest képviselje. Sok ily buzgó 
*--- ' ” ’ ................ ' !

Katonai szemle. Succovaty Ede vezérőrnagy s a 
gyalogdaudár parancsnoka, folyó hó 20-án a 

ó gyalogezrednek Eperjesen állomásozó

ngyau.de


Eperjesi-La pok 47-ik szám4-ik oldal
kül faképnél hagyta a bűnös nőt s nyomtalanul eltűnt. 
A gyermekeken idegen emberek könyörültek s maguk­
hoz vették azokat. A nő pedig annyira megrendült, 
hogy bánatában megtébolyodott s a mineopolisi kór­
házban meghalt.

Nagy bányatúz. Megyénk tót népe tudvalevőleg 
Amerikát tekinti keresetének tőhelyéül. Sokan ottani 
tartózkodásuk alatt szép vagyonra tesznek szert, de 
legtöbből! megtörténik, hogy kimerültén s egészségüket 
tónkra téve jönnek vissza. Igen sokan meg odavesz­
nek a neh ‘Z bányamunkában. így jártak azok is, kik 
október hó 30-án a mount-pleasauti bányákban dol­
goztak. A bányába szénát bocsátottak az ott dolgozó 
öszvérek takarmányozására. A kibocsátott szénawag- 
gonok egyike vigyázatlanság folytán meggyűlt, amire 
az akna fenekén lerakott sok széna is lángra kapott s a 
széláramlat, melyet a kívül felállított gépek mestersége­
sen betelő oly czélból irányítanak, hogy a bányában dol­
gozó munkásoknak egészséges levegőjük legyen, csak 
szította a lángot. A kőszén is tüzet fogott, mire a 
bánya égni kezdett s a bent levő 600 munkás ment- 
hetlenül oda vész, ha a munkafelügyelőnek nem si­
került volna a gépek segítségével a bányában belül­
ről kifelé ellenáramlatot támasztani s így a munká­
sakat a megfulás szörnyű halálától megmenteni. Húsz 
ember kivételével, ki oda veszett, a többi megmene­
kült. Az elveszettek közül volt ott hat ember is, ki 
megyénkbe való.

Teli szórakozás. Hiába, nem hagyja unalomban 
sinlódni a jó Isten az ő híveit. Conradi czirkusza, 
mely jelenleg Ungvári időzik, deczember hó közepén 
városunkba jő huzamosabb tartózkodásra. A lovarda­
helyiség tütve lesz. Gyagvovszky András fogja épí­
teni 2000 forintért. Á társulat 3 év előtt is itt volt. 
67 személyből, 33 lóból áll. Sz nház helyett czirkus. 
A műélvezet közti külömbség daczára tudjuk, hogy 
Conradi jobb üzleteket csinál, mint bármelyik szín­
igazgató. Aradi és Jakabot beleértve.

Szellemi élet az Alsó-Tárczán. Füzv Sándor, 
lemesi főszolgabíró, a járásban tett hivatalos körútja 
alkalmával az iskolai élet terén szerzett tapasztalatai­
ról szóló jelentését nem régibeu küldte be a kir. 
tanfelügyelőségnek. A jelentés azon ré-zét, mely 
kiváló fényt vet az alsó-tarczai szellemi életre, az 
alábbiakban adjuk : Az összbenyomás, a melyet ez 
alkalommal szereztem, valóbau elszomorító ! Á nép,' 
a melynél, kevés kivétellel, a szellemi fejletlenség, az 
ezt előmozdító szegénységgel karöltve jár. tudatával 
sem bír azon előnyöknek, a melyeket az iskoláztatás 
nyújt és tudatlanságában nem is kíván azon kedvez­
ménynek részese lenni, a melyektől jelenleg, szellemi 
fejletlensége folytán, el van zárva. Megelégszik azzal 
mindenki, ha megtanulja leírni azt az egynéhány 
betilt, a melyből neve all. Szomorú dolog, de a ki 
viszonyainknak alapos östnerője, kénytelen beösmerni 
azt. hogy az itteni, s egyáltalán véve az egész sá­
rosmegyei köznép szellemi fejlettségét ama bizonyos 
fokig emelni, a hol már nemcsak a primitív módon 
véghez v tt gazdálkodásról, hanem nemesebb szük­
ségletek kielégítéséről is van szó, nem évek, de év­
tizedek kellenek. Es az évtizedek óriási munkájával 
szembe helyezve azokat a tényezőket, a melyek a 
népét tudatlanságából kiemelni hivatták, még inkább ' 
válik szembeötlőbbé az a nagy aránytalanság, a 
mely ezen a téren uralkodik. Mert évek hosszú során 
szerzett tapasztalataim közben megbizonyosodtam afelől 
is. mily gyenge lábon áll itt a népoktatás ügye, ki­
véve egyes dicséretreméltó példákat. A tanító, aki 
nyomorúságos existencziája mellett vagy nem tud 
hivatalának a kellő mértékben megfelelni, vagy ha 
van is képe-sége. a száraz kenyérért való küzdelem­
ben. kedvét elveszti: ambicziójának. kész- 
ségéneka mindennapi szükségletek 
h i á n y a t o 1 y t á n. meg kell törnie vég­
képen. És ezen a dolgon segíteni nem lehet. A 
nép maga szegény s a közterhek újabb fokozását 
nem birná el. igy arról, hogy kellően javadalmazott 
tanítót, s a népoktatási törvény szellemének megfelelő 
iskolát tartson, a mostani körülmények között szó■ 
sem lehet. Ily körülmények közt nem lehet csodálni, 
ha alig van az egész járásban egynéhány felekezeti 
iskola, a honnan megelégedéssel távozik az ember, 
igy a somosi, szent-istváni, különösen pedig a k.-pek- 
léni iskola, a rk. és az izraelita az, a hol a törvény 
rendeletének megfelelően történik az oktatás. Kieme­
lem különösen a k.-pekléni izr. iskolát, s annak taní­
tóját. Herez Mórt, a ki dicsérendő szorgalommal felel 
meg hivatásának, a magyarosodásnak nagy előnyére. 
A boroszlói iskola helyisége rendes voltánál fogva 
egyáltalán véve nem alkalmas ilyen czélra. Eddig a 
jelentés. Könnyen képzelhető, hogy ha az alsó-tárczai 
iskolai és szellemi élet ily siralmas állapotban vau, | 
minőben van az megyénk felső részein, a hol a nép 
aránylag sokkal szegényebb. S a legszomoritóbb az 
egészben az, hogy e siralmas állapotban nem is le­
het egykönnyen, alaposan és maradandólag segíteni, ! 
mert inig egyrészt népünk nem képes áldozatokra,! 
másreszt a mennyiben képes, nem teszi azt korlátolt­
ságánál fogva. Fájlalják ezt az illetékes egyházi 
hatóságok is. de míg az államosítás nagyobb mér­
veket nem ölt, legjobb akaratuk mellett sem képesek 
segíteni a bajon. A haladás e téren csak fokról 
fokra lassan történhetik.

Hogy tisztelik manapság a papot ? Tudjuk a 
rablók borzalmas mesevilágából, mily babonás tisz­
teletet tanúsítottak meg maguk a legmegrögzöttebb 
betyárok is a papok fekete öltözéke iránt. De — 
tempóra mu tantur — hová nem jutottunk ! Ma már 
nemcsak, hogy meg nem becsülik es süvegeiket kellő 
alázatossággal, mint hajdanán, sőt nemcsak, hogy a

köteles tisztelettel nem viseltetnek iránta, hanem még 
nyugodt lelkiismerettel követnek rajta el testi merény­
letet is. mint az alább leirt botrányból kitűnik. Az 
X falusi pap a közelmúlt napokban Eperjesről faluja 
felé haladva, egy parasztszekérrel találkozott, mely — 
törvény ellenére — ki nem tért neki az útból, úgy, 
hogy a pap kocsija csaknem az utszéli árokba került. 
Ez leszállva. a parasztokat kérdőre vonta szemtelen­
ségükért, de vesztére, mert ezek egyike leugorva ülé­
séről. a pap kocsisának rohant s azzal kezdett dulakoni, 
más ketteje pedig magát a papot fogta körül s ruháját 
ránczigálni kezdte. Szolgájának köszönheti csak, hogy 
súlyos testi sértéseket nem szenvedett A parasztok 
más felekezethez tartozók voltak ugyan, de mentheti-e 
ez mai világban attól a megítéléstől, mely a tényből 
rájok nézve következik. Ez már pedig szomorú ugyan, 
de ebből is csak azt lehet constatálnunk. hogy a val­
lásosság hanyatlik, a művelt osztály vallásosságával 
hanyatlik a pórnépé is Nagyon szomorú illusztrácziója 
ez a botrány a parasztság mai „korszellemének.“

Kardos menyecske. Hajnalra járt az idő. A 
láthatáron az éj sötét burokját fellebbenteni kezdé a 
piros ujju Aurora. Egy kávéházban öt férfiú ült egy 
asztal körül mély csendben. Csak néha hallatszott 
röpke ajkaikról: „Csupasz“ —„Beszer“,— .,Bűnd",1 
stb. Nem voltak összeesküvők, hanem jámbor ferblis 
ták. akik építve 3 Kúria ismeretes döntvényére, mely 
a ferbliről levette a „tilos játék* átokszerü jellegét, 
jámbor ártatlanságban egymástól elakarták nyerni1 
a pénzt. Éppen nagy zsinórt húzott be a játékosok 
egyike, mikor hirtelen feltárul az ajtó, belép egy 
karcsú erőteljes nói alak, s anélkül, hogy jóreggelt 
mondana, haltalmasan nyakon törli a nyerőt. Ez 
feltekint, rémülten fölkiált: „A feleségem!“ zsebre 
gyűri az előtte heverő pénzt és elrohan. Az amazon 
büszke megvetéssel tekint utána, aztán leírhatatlan 
grácziával pofon üti a bankárt, összekarmolja a „vor- 
haud“ arczát, bele markol az osztó hajábau és a 
vizes fiaskó tartalmával leönti az „utolsót“. Ez, a ki­
nek épen „nyilatkoznia" kellett volna, annyira meg­
lepődött a váratlan reggeli köszöntőn, kogy az asztal 
alá bujt. Hasonlóan a többi vitéz is, akik nem látták 
tanácsosnak a harczias delnővel kikezdeni. Látván az 
ellenség megfutamodását, Homeros hőseinek módjára 
még élő és harsány szóval lepocsékolta őket, aztán 
hazafelé vette útját. Otthon már remegve várta férje. 
Mondják, hogy a piszkaiénak volt jó dolga. . . De 
vessünk fátyolt e családi drámára és zengjük el in­
kább a kávéház tulajdonosának bánatát, aki hazatérve, 
találta az üveget, a lámpát és ablakot. Beperelné 
ezért a tettest, de nem mer kikezdeni a férfiverő 
menyecskével.

Mitői tánczol a Maxi ? Makxika szép gyerek, 
kedves gyerek és jó tanuló. A tátika komoly ember, 
gazdag ember és barátságos. A tanár ur éppen akkor 
lép be a szalonba, midőn Maxika azzal tesz kísérletet, 
hogy a táti taplósipkája hogyan fogja a tűzet. Persze 
mire a tanár ur egészen beér az ajtón, a taplósipka 
akkorra eltűnik a Maxika nadráí-zsebébe, s olyan ko­
moly arczczäl áll a tanár ur előtt, mint Grassus. A 
tanar ur után a tátit látván belépni, azonnal szalon- 
bólitani akará magát, de a táti maradásra készté. 
Persze a Maxika azonnal több rendbeli kérdések 
által lön megszorítva s ennek tulajdoniták, hogj- igen 
fájdalmas arczot vágott s hevesen ránditá meg oly­
kor a bal lábát. Utoljára ugrálni kezdett a Maxika. de 
a táti komolyan meginté : „Maxilében, ne ográlj mintha 
megcshipett volna edj tharantel, honem viseld inogodat 
tisztességesen ! De a Maxika még nagyobbakat kez­
dett ugrani, végre pedig tánczolui s ordítani kezdett 
s kidobta zsebéből az égő taplósipkát. Persze, hogy a 
bugvogó is kiégett, miért is a táti a Maxikát egy 
nádpálczával még jobban megtánczoltatta. Denique, a 
hol Maxika van a háznál, jó lesz eldugni előle a 
a taplósipkát, különben nem tudjuk, mikor kerekedik 
miatta tánczra.

Bizalomgerjesztő- Valaki kérdést intézett egy it­
teni úri embernek hitelképessége iránt s következő 
választ kapott : „0 pompásan áll, képzelje csak. Hat 
év előtt 18 ezer irt helyi adóssága volt, kiegyezkedett I 
2O°o-aI; erre átíratta üzletét nejére, ki két év múltán' 
csődöt mondatt 20 ezer passivával, a hitelezők 15°n-ot 
kaptak az egyezkedés alkalmával. — Ekkor az üzletet 
leánya vette át, ki félév múlva meghalt s20ezer frtnyi 
adósságot hagyott. — A hitelezők egy krajczárt sem 
kaptak. — Ekkor az öreg nyugalomba vonult. Most 
van két háza, szép darab földbirtoka, s ennek hitelez­
het, ezen embernek vas jelleme és sok — pénze van.

Al-siketnéma járt a múlt héten Eperjesen ház- 
ról-házra, s már szép eredménynyel puinpolta meg a 
joszivü embereket, innen Zemplénbe ment, de S.-A.- 
I jhelyt 3 rendőrség rá tette kezét. Schönberger Ja­
kabnak, később Schönfeld Józsefnek vallotta magát, 
hamisított okmányai Parkas József névre vannak ki­
állítva s Matyasoyszky Vilmos, párkány-járási főszol- 
gabiro né\aláírásával és hivatali pecsétjével vannak 
hamisítva.

Kivándorlók. Ismeretes dolog, hogy Sárosme- 
gyeből tömegesen indulnak Amerikába jobb hazát 
keresni, az is köztudomású, hogy legtöbb Ízben Ruttkán 
elfogjak a kivándorlókat s igy szállítják vissza ősi bir- 
tokukra. Újabban más utakon indulnak a boldogulás 
hazájába, ugyanis gyalogosan mennek Sziléziába Dob- i 
?u‘g- a hol már vár rájuk egy otthon tartózkodó 
ügynök es oda szállítják nekik hazulról a Kassa mel­
lett! Szt.-Istvánban levő hazai ágens utján az útravalót 
Két ilyen gyalogost fogtak el Felső-Árvában és a 
minap negyet az alsó-kubini csendőrség Párniczán

Pár perczcze; 
várva-várt fopapp<{ 

papság igen nagy rt,’ 
az egyházmegye fe.

Felvidéki liirek.
Abauj:
— A püspök fogadtatása. Ezerekre menő nép 

tömeg indult ki e hó 28-án a kassai vaspálya fe|j 
a megérkező főpásztor elé. Régen volt az. hogyKassj 
város úgyszólván talpra állott, mint ez alkalommá 
Három száznál több fogat indult kifele a nemzeti szí. 
nekkel fellobogózott vaspályaudvarhoz.
3 óra etőtt érkezett a vonat a 
Kíséretében ott volt az abauji 
sze. mely már Szikszón fogadta 
jét. Midőn a kocsiból kilépett, lelkes éljenzés tort ki 
a jelenlevők ajkairól, minek lecsillapulta után Kassi 
város polgármestere üdvözölte a törvényhatóság nev„ 
ben. 0 méltósága röviden felelt, mire a menet ha 
raugzugás között megindult, az ünnepi díszben p0(n. 
pázó malomutczán végig, hol két oldalt a különb; - 
tanintézetek növendékei, az ipartestületek ég egylet­
sorfalat képeztek. A püspök egyenesen a templom 
hajtatott, hol a prépost latin beszéddel fogadta. 
e püspöki rszidencziába indult, hol a praepauudjj és 
szt. Orsolya-szüzek fehérbe öltözött növendékei 
záporral fogadták. Ma d. e. 11 órakor az egyházhu.,. 
ságok, törvényhatóságok és közhivatalok tisztelgőkul, 
döttségeit fogadta. Ott láttuk :

1.) Kassa szab. kir. város törvényhatóság* ¿s 
tiszviselői karának küldöttségét;

2) Abauj-Tornavármegye törvényhatósága es tiszt­
viselői karának küldöttségét ;

3) Sárosmegye küldöttségét :
4) Zempléumegye küldöttségét:
5) A kir. törvényszék. A kir. járásbir ósá». A 

ügyészség küldöttségeit,
6) A kir. pénzügyi hivatalok,
7) A kir. posta- és táviró hivatal,
8) Az ügyvédi kamara.
9) Az ipar- és kereskedelmi kamara,

10) A
11) A
12) A
13) A
0 méltósága páratlan találékonysággal

kir.

kir. államépitészeti hivatal,
kir. erdőfelügyelőség,
kir. kultúrmérnöki hivatal küldöttségeit, 
községi iskolaszék küldöttségét.

és vál- 
v ál aszóit s 

arczával egy 
Fiúi tiszté- 
2 órakor »

tozatossággal, mindegyik küldöttségnekO“~“
, finom modorával és megnyerő nemes 
csapásra megnyerte a tisztelgők sziveit, 
lettel távozott kikí köréből. Délután
Schalkház szálló dísztermében a püspök által adott 
500 teritékü diszebéd lesz, holnap szerdán történik 
az egyházi beiktatás a‘papnövelde templomában, mely 
egyházi beszéddel és nagy misével lesz kapcsolatban. 
Van tehát kegvessziv ü lelkiatvánk magasztosan, ha- 
zafiasan gondolkodó tudós főpapunk, kit a jó hit. 
őszinte tisztelet már jövetele előtt megelőzött. Isten 
áldása kísérje egyházi- és világi működését!

Személyi hír. P rá in e r Alajos, prépost-plébá­
nos szintéu csatlakozott a zarándokokhoz, kik a szent 
atyának ötvenéves misés papságát megünnepelendők. 
Budadestről seregesen Rómába utaztak.

— Kelepczébe került czigányasszonyok. Torna- 
Újfaluban történt a következő mulatságos eset. A 
t.-ujfalusi plébános a mezőről hazafelé tértében, benn 
a faluban maga előtt látott három czigáuyasszonyt 
kik majd ide, majd oda kandikáltak, minden kapuban 
megálltak s be néztek az udvarba. Feltűnt e különös 
magaviselet a plébános előtt annál is inkább, mert 
látta, hogy az olyan udvarba, hol valaki volt, be nem 
tértek, hanem tovább húzódtak. Amint hazaért, ablaka- 

j hoz ült, pipára gyújtott, újságot vett kezébe s oly»- 
I sott, s e mellett figyelt a kin történő dolgokra is.
Alig múlt el egy pár perez, a három gyanús czigány 
asszonyt az ablakával átellenes házsor előtt pillantja 
meg. A gazdasszony épen akkor ment végig az udva­
ron a kert félé, — előbb becsukta a ház pitvaraju- 
ját s a kulcsot az ajtó felett levő ablakba tette, -* 
mikor a czigányasszonyok a kapuhoz értek, a kik vártai 

I egy kis ideig, majd a midőn az asszony eltűnt szemeit 
elől, egyikök kin maradt a kapufél mellett, mi? 
a másik kettő egyenesen a pitvarajtónak tartott s 
a levett kulcscsal egész otthoniasan kinyitvaj mind­
ketten bementek a házba. Erre a plébános újságot ■ 
pipát lacsapva, siet át a másik oldalra. A kint 

l czigányasszony észrevéve őt, siet társainak tudtál ad“‘ 
a fenyegető veszélyt, a mely fejük felett csakúgy*“ 
összecsapott, mert mind a hárman a konyhában volt* 
még, a mikor a plébános rájok zárta az ajtót. A kul­
csot aztán elküldte a bíróhoz, a ki Tornára küldött 
a csendőrökért, a három kalitkába került madár o’‘ 
várta be szabaditóikat a rettegett csendőrüket, a ki' 

l kérlelhetlen ellenségei az osztozkodásnak.
— Mulatságos öngyilkossági kísérlet- Hrc5*

I módon akart életének véget vetni e hó
Benedek Pál, cs—i lakos. Nevezett nem a legjok'0 
egyetértésben élt feleségével s többször alaposan el­
döngette, igy a mondott napon is. Az asszony egí 
ingben szaladt a falu végén magasló Cimborasszor* 
s onnan kiabált le, hogy azjura el akarja emésztem- 
Benedek látva, hogy az alapos elkezelés daczára se® 
csillapul a felesége nyelvének sebes forgása, neki
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47-ik szám Eperjesi Lapok o-ik oldal.

a. Ezerekre menő nép. 
1 kassai vaspálya felé 
gén volt az, hogy Kassa 

mint ez alkalommal, 
tilt kifelé a nemzeti szD 
dvarhoz. Pár perez^l 
a varra-vart főpappal 

papság igen nagy r^.' 
ta az egyházmegye fe. 

lelkes éljenzés tört ki 
lecsillapulta után Kassa 
a törvényhatóság névé 
lelt, mire a menet ha- 
z ünnepi díszben pOfn. 
két oldalt a különféle 

artestületek és egy|etet 
egyenesen a templomba 
izeddel fogadta. IUűen 

hói a praeparandia és 
z -tt növendékei virág, 
urakor az egyházható, 
hivatalok tisztelgő kul-

s törvényhatósága ég

•rvcayhatósága és tiszt­

ét :
ségét :
X kir. járásbíróság. A 

siók.
ó hivatal, 

mi kamara, 
hivatal,
(T
hivatal küldöttségeit, 

küldöttségét, 
álékonysággal és vál-
•ttségnek válaszolt s 

j nemes arczával egy 
k sziveit. Eiui tiszte-

1 télutón 2 órakor a 
a püspök által adott 

lnap szerdán történik 
•ide temp'omában, mely 
sevel lesz kapcsolatban. 
' iuk magasztosan, ha­
tpapunk. kit a jó hir. 
- ott megelőzött. Isten 
i működését!
\ Lajos. prépos t-plébá- 

i tokokhoz, kik a szent 
c it megünnepelendők, 
utaztak.

• no tsszonyok. Torna­
mulatságos eset. A 

lazafelé tértében, benn 
irom ezigányasszonyt, 
viták, minden kapuban 
rba. Feltűnt e különös 
inai is inkább, mert 
hol valaki volt, be nem 
Amint hazaért, ablaká-

■ kezébe s olva- 
torténő dolgokra is. 

három gyaníts czigány 
házsor előtt pillantja 

>r ment végig az udva- 
tkta a ház pitvarajta- 
vo ablakba tette, 
thoz érték. a kik vártak 
asszony eltűnt szemeik 
kaputél mellett, míg 

arajtónak tartott s azt 
iasan kinvitvaj mind- 
a plébános újságot > 
oldalra. A kint «lo 
t társainak tudtúl adul 
iük felett csakúgy»? 
ián a konyhában volt® 

z irta az ajtót. A kul- 
i ki Tornára küldött 
iba került madár 
tt csendőröket, a 
.kodásnak.
híyj kísérlet. Furcsa 

vetni e hó 2O-adikan 
evezett nem a legjobb 
többször alaposan el- 

>n is. Az asszony e£-v 
nagasló Cimborasszor* 

•a el akarja emészteni- 
elkezdés daczára sei? 

sebes forgása, nett

keseredett s fölfohászkodott: „No Zsuzsi, a kereszt­
anyád erre-arráját. ha te nem pusztulsz el a világ­
ból, akkor itt hagyom én ezt e siralom völgyét.“ 
Szólt és megcselekedte a dolgot ; egy jó erős istráng­
ból nyakravalót csinált magának s ezt az udvarban 
egy faágra akasztotta, miután azt előbb nyaka kö­
rül hurkolta. Kékzöld volt már Benedek Pál, mikor 
komája, a szomszédban lakó Taporka Ferencz észre­
vette s boldogtalan komája önkészitett nyakravalóját 
eloldotta. A komái szeretet visszaadta az életnek Be­
nedek Pált: nemsokára hazaérkezett Zsuzsi is : a 
házastársak összebékéltek; de, hogy meddig tart a 
a békesség, — az nagyon bizonytalan.

— Vendégmüvésznő. Hitelt érdemlő forrásból 
azon értesülést vesszük, hogy a tél folyamán több 
vendégművész Kassán hangversenyt fog adni. Az 
érdekes esték sorát Turolla Emma, a m. kir. opera 
első művésznője nyitja meg, ki deczember hó elején 
fog Kassán konezertezni.

— Elszenvedett. Szilcz Gyula, ki volt, minő 
tett volt az, mely által tekintélyes családját gyászba 
döntötte, foltot ejtett azon tekintélyes karra, ’mely­
nek tagja volt s mint ilyen kiaknázta egy intézet ál­
tal belé helyezett nagy bizalmat, hogy könnyelműsége 
pazarlásait fedezhesse, aztán megszökött Amerikába 
és mikor vége volt mindennek, lopott pénznek, sze­
relemnek, becsületnek, egészségnek, visszajött koldus­
ként — ma már nem képezheti a bírálat vagy jel­
lemzés tárgyát. Elég, hogy visszajött és jelentkezett 
a kassai ügyészségnél és hogy később a törvényszék 
tettéért 8 évi fegyházra ítélte, hogy e közben becsü­
letben és tisztességben megőszült atyja halálát siratta 
s mikor ezt is megtette, elszállították ez évi május 
körül Szegedre a szegedi vár fegyházába, a hol a 
szerencsétlent végre a könyörülő Isten e hó 20-án 
megszabadította a nyomortól és kínszenvedéstől, melv 
őt könnyelműsége nyomán sújtotta. A szerencsétlen­
nek jobb igy.

— Czáfolat. Fővárosi lapok az utóbbi napok 
egyikén azt a hírt hozták, hogy Abaujmegye főis­
pánja Darvas Imre jubiláns ünnepsége után nyuga­
lomba fog vonulni s helyébe Darvas Ferencz ország­
gyűlési képviselő fog valószínűleg ki neveztetni. E 
hír — írja a K. Sz. — megye és városszerte mindenkit 
váratlanul meglepett s csak a közvetlen beavatottakat 
nem. mert azok tudomással bírnak arról, mely okok­
ból bocsáttatott világgá ezen spekuláczión alapuló hir. 
Hogy mennyire spekuláczió és visszaélés ez a fővá­
rosi lapok jóhiszeműségével, kitűnik abból, hogy 
a nyugalomba vonulás téuyéről a főispánhoz legkö­
zelebb állók semmit sem tudnak.

Szepes:
— Hatvan és ötven éves házassági jubileum. 

Szepes-Bélán e napokban ünnepelték Gulden .János 
és neje Zsuzsanna házas egviitlétük 60 éves forduló­
ját. A férj most 92, a nő 86 éves, mindketten jó 
egészségnek örvendenek. Ugyan ott Mayer Gyula és 
neje Júlia 50 éves házasságuk örömünnepét ülték 
meg ép erőben és egészségben. Örömüket két jegyes­
pár jelenléte növelte, két fiók ugyanis kevéssel ezelőtt 
jegyezte el magát.

— Előléptetés. Vvda László, Hensch Aurél. For- 
berger László és HoÖ’man Viktor tartalékos hadna­
gyok főhadnagyokká neveztettek ki.

— Választás. Gölniczbányán f. hó 24-kén Me- 
ne<dorfer Károly választatott meg polgármesternek, 
városi ügyésznek pedig dr. Valko Zsigmond. mind­
ketten egyhangúlag.

— Az iglói kaszinó f. év deczember hó 3-kán 
saját helyiségeiben zártkörű tánczmulatságot rendez.

— Lőcse. Társadalmi életünk téli idényének első 
nyilvános mulatsága, egy a Gusztáv-Adolf egylet ál­
tal f. hó 26-án rendezett, tánczczal összekötött hang­
verseny volt, mely a b. Wagner harnagy halálával 
idejében elmaradottnak mintegy feltámadásául tekin­
tendő. Wittenbersrerné ő nagysága Kassáról, énekével, 
közreműködött; tehát a közönségnek nagy miiélvezet, 
a rendezőségnek meg kielégítő pénztári eredmény 
jutott. Télire egy német színtársulat fogja városunk 
közönségét előadásaival mulattatni, — már t. i. azt. 
ki filléreivel adózik a nem magyar musának is. Nem 
vádként, az engedélyt adó város atyái ellen hozzuk 
föl a társulat német voltát, mert ismételt tapasztalás­
ból tudjuk, hogy magyar szinésztársulataink — je­
lenlegi szervezetük mellett — Lőcsén nem találnak 
kedvező talajra, s tehát nekünk is jobb, ha nem bí­
runk ilyennel, mint ha itteni időzésüknek vallják ők. 
mi pártolók pedig kárunk mellett még némi szégyen­
érzettel is kell, hegy tekintsünk nemzeti szinügyünk 
képviselőire.

— Derék magyar hölgy. Csáky-Eszterházy Leon- 
tio grófnő legújabban tetemes áldozatokkal magyar 
gyermekkertet létesített Velbachon. A jótékony gróf­
nő már előbb a templomot látta el templomi szerek­
kel, az iskolát padokkal és faliképekkel és többször 
ruházta fel a szegény iskolás-gyermekeket. Jelen 
einberbaráti és hazafias tette magában véve sem 
szorul dicséretre, de annál örvendetesebb. mert 
tudtunkkal Szepes megyében, faluhelyen ez az első 
magyar gyermekkert és ha jó sikert fog felmutatni 
a magyarnyelv terjesztése körül — a min nem ké­
telkedünk — buzdító és követendő például fog 
szolgálni, hogy a megye más községeiben is létesittes- 
senek magyar gyermekkertek.

— Lubló XVI. szepesi táros országos vásárai 
1888-ban. Múlt számunkban közölt sorrendtől némi­
lóg eltérőleg. Lublón az országos vásárok hivatalos 
értesítés szerint 1888-ban a következő napokon fognak 
megtartani. Január 2—3, február 9—10, márczius 
19—20,> május 14—15, julius 9—10. augusztus 21 —

22, október 22—23 és deczember 10—11. napján. 
Minden héten hétfőn hetivásár tartatik juhokra és 
sertésekre.

— Elgázolta a vasúti vonat. Igló közelében a 
48-ik -számú őrháznál, folyó hó 15-én Dolny János 
vasutiőr a vonat érkezésekor egy szekér előtt még 
gyorsan beakarta tenni a korlátot. A gyorsan érkező 
vonat elragadta a vasúti őrt, azon olv súlyos sérülé­
seket ejtett, hogy ezek következtében’ elhalálozott.

— A petróleum áldozata. Helczmanóczon, rövid, 
de kincs szenvedés után elhalálozott Góthsch szül. 
Irgang I h. asszony, Góthsch Sámuel ottani bérlőnek 
neje. A kiszenvedett egy petróleummal telt edényt 
akart felhozni a pinczéből, az égő gyertyától a petró­
leum lángot fogott, meggyuladt az asszony ruhája és 
az égési sebek következtében a szerencsétlenül járt 
asszony meghalt.

Gömör:
— A kapitányt is megverik. Glósz Antal rozs- 

nyói czipészmesternek két hírhedt legénye Furman 
Imre es László czudar garázdaságot vitt véghez múlt 
vasárnap este az A. féle mulató hely előtt, kinnt az 
utczán orozva megtámadták az oda a rend fenntartá- 
vára kirendelt városi rendőrt s annak fején egy sö­
vénykaróval 16 cm. hosszú sebet ejtettek, mely mi­
att az illető súlyos betegen még ma is ágyát őrizni 
kénytelen. A rendőrkapitány maga ment segélyére 
a bántalmazott rendőrnek s csakis a véletlennek 
köszönheti, hogy öt is komolyabb baj nem érte, 
mert a garázda ticzkók. felhasználva 3 sötétséget, el­
lene is támadást intéztek, csakhamar azonban elme­
nekültek. Másnap akadt reájok a cseudörség Molnár- 
né parlagi lakásának padján a szénában s onnan 
hozták le a városházára a derek iparossegédeket ösz- 
szelánczolt kézzel, melyben a sövénykarót kellett tar­
tamok. (R. H.)

— Dobsinai csendélet Kurucz állapotok vannak 
Dobsinán hosszú idő óta, és az a sajnos, hogy ma­
holnap 3 türhetetleuségig fokozódnak azok. A mióta 
a polgármesternek és még egy más embernek abla­
kait beverték, valóságos ostromállapot van nálunk. 
X alamennyi városi hivatalos és félhivatalos őrség éjje­
lenként a polgármester lakása előtt czirkál, s szigorú 
vizsgálat alá veszi az arra járókelőket, sőt azoknak 
akik az ablakbeverés turpisságával — nem tudni mi 
alapon — gyanusittatnak. udvarába is behatol s úgy 
ezeket, valamint a környéken lakókat megfosztja 
éjjeli nyugalmuktól, mert a gyülekező hely a hová és 
a honnan az örök ki és bejárnak, a polgármester 
lakása előtt van, s az őrsállomások a házak előtti kő­
padok. Az őrök ilyetén egy helyre összpontosításának 
már is meg van az előrelátható következménye, a 
mennyiben a felsővégen a sörház mellett .ismeretlen 
tettesek" betörtek Cs. S. asszony lakásába, 8 onnan 
besózott húst loptak el. Az ablakbeveréssel gyanúsí­
tott. sérelmes és terhes rendőri felügyelet alá helye­
zett polgárok pedig panaszt készülnek emelni ez ön- 
kényedés ellen. (R. H.j

Zemplén.
Himlőjárvány Zemplénmegyében. S.-A.-Ujhelyből 

Írja levelezőnk, hogy ott a himlőjárvány még mindig 
szedi áldozatait. Most múlt esztendeje, hogy a nagy 
himlő ragályos módon fellepett. A betegség azóta 
folytonosan lappang s most ujult erővel tört ki, nem­
csak itt, hanem a megye egész felső területén. Ma 
már a ragály fészke Sárospatak s az összes körülötte 
fekvő falvakon is igen erősen el van a betegség ter­
jedve. A közegészségi állapot a megyében nagyon 
rossz. Ediggelé a megye székhelyén az intelligeneziát 
a járvány megkímélte, most azonban már szedi áldo­
zatait ebből is. Fűzy t. b. megyei főjegyzőt a napok­
ban szintén a himlöjárvány ölte meg.

— Eltűnt postazsák. A gálszécsi postahivatal­
ról nehány nap előtt egy posta-zacskó tűnt el. Varan- 
nóban adatott föl és egy 650 frtos levél volt benne 
a gáiszécsi takarék- és hitelintézethez czimezve. A 
zacskó a gálszécsi mozgóposta konduktorának Tere- 
besen reggel 6 órakor kézbesittetett, s mikor ennek 
a postát a postahivatalnak át kellett volna adnia, 
jelentette a postazacskó hiányát. Rögtön kihallgatták 
s azt mondta, hogy a zacskót már Terebesen vesz­
tette el, de nem tudott rá biztosan visszaemlékezni, 
vájjon az állomáson-e vagy a községben, mert a 
budapesti reggeli postát a korcsmában várta meg. A 
konduktort letartóztatták.

— Amerikai vezér. Petrahói születésű Hunyor 
I’ál Amerikából otthon járt a napokban rokonok láto­
gatásának az orvé alatt. Voltaképpen való szándéka 
pedig az volt, hogy a falujabeli jóhiszemű embereket 
Amerikába csábítsa. Sikerült is fellovalni vagy húsz 
vállalkozó szellemet. Hanem : ember tervez —’csend­
őr végez. Az amerikai vezért, aki Petrahó Magyarjait 
már a vonatra akarta ültetni, csapatostul letartóztatta 
a járási főszolgabíró. A legfrisebb eme Hunyor-Ma- 
gyor történeteknek érdekes szálait a szolgabirói hiva­
talban most tisztogatják a rájok tapadt mendemon­
dáktól. (Z)

— Szökevény katonák. E hó 21-én Miskolczról 
az ott állomásozó 5-ik sz. gyalogezredtől két oláh 
katona az őrmester iszonyú kínzásait már nem szen­
vedhetvén. megszökött, s három napon keresztül foly­
tonosan gyalogoltak Szerencs. Tokaj, Nyíregyházán 
keresztül Szatinár felé illetőségi helyükre. Tokajon 
szerdán délután mentek keresztül katona ruhában, 
fegyver nélkül, épen a piacz kellő közepén. Nagykál- 
lónak tartva : de az ottani szunvadozó rendőrség még 
sem vette észre őket. Ezen két szökött katona el- 
fogatásának érdeme Földes nagvkállói őrparancsnoké, 
aki épen sétálása közben csípte el személyesen e 
szökevényeket, s kihallgatásuk utáu bskisértette

I Nyíregyházára az ottani katonai parancsnoksághoz, 
hogy Miskolczra visszavitessenek. A szökevények már 
régi katonák, s igy büntetésük szigorú fog lenni, de 
megbüntetik azon őrmestert is. aki gyilkos kínzásai­
val szökésre kényszeritette őket.

— Híznak az egresiek. Egres község több la­
kosa a pap előtt felfogadta, hogy nem iszik pálinkát, 
de gyomruk ezt ki nem állván, fogadásukat sem akar- 

' ván megszegni, hogy ingerüket is kielégíthessek, neki 
fogtak a bráha ivasnak, melyből a pálinkát készítik, 
ettől aztán két-három napig mámorossá lesznek, és 
sokkal olcsóbba kerül, mint a pálinka, mert 10 krért 

: kiki annyit ihatik, a mennyit bir. I ¡abban azonban 
a bráha élvezők arra a tapasztalatra jöttek, hogy 
mindnyájan meghíztak, csak az a kár. hogy az ember- 

i hús nem tárgya a forgalomnak. A korcsmárosnak 
azonban jól megy üzlete, mert drágábban értékesíti 

. e hizlaló czikket, mint ha eredeti rendeltetésére 
forditaná.

Parforce vadászat Vetésben. Nem tartozik a 
rpindennapi vadászatok közé agárral vaddisznót fogatni. 
Es ezen disznószerencse mégis megtörtént medvénk 
egyik kiváló sportmanjevel, Szerdahelyi Ágostonnal, 
aki. midőn tegnap reggel a rossz utat kerülendő, 
lóháton 3 agarával a nagy vásárra hazulról kiindult, a 
vetési habáron egy vaddisznót hajtott fel és vele nagy­

szerű parforce vadászatot rögtönzött. A kil a gorzás- 
ból indult ki egy nádas melletti pagonyból és a 
hatalmas három agár folytonos atakirozása mellett a 

1 faluban hallalival végződött. Egy órán át tartó merész 
run után a vadkan beszorult a telkek köze és egvik 
udvarról a másikra rohant, útközben kerítéseket s 
néhol ablakokat szétzúzva, a falu népét olyan rémü­
letbe ejtette, hogy már a harangokat készültek félre 
verni, midőn az Antal Dániel udvarán az öt minden 
akadályokon keresztül követő agarak és lovas előtt 
sertejével beszámolt. Ha a friss sertét szememmel nem 
látain volna, hajlandó volnék hinni, hogy az áldozat 
vad ártán volt. I).

— Tisztelgés a püspöknél. Zemplénnek több egy­
házi, valamint megyei tisztelgő küldöttsége adott a 
püspök előtt hódolatának kifejezést. A tisztelgők 3 
s.-a.-ujhelyi káplántestület és a bodrogközi esperesi 
kerület papsága, tisztelgésük alkálinival emlékkönyvet 
nyújtottak át ó méltóságának. Az emlékkönyvek meg­
említést érdemelnek. Az újhelyi káplántestület által ki­
adott „Alkalmi örömhangok" czimü emlékkönyvet I'asz- 
lavszky Sándor, az újhelyi káplántestület egyik érde­
mes tagja irta ódában. Az emlékkönyvben mintegy 
mottó van mesterileg összeállítva a verssorok minden 
egyes veres nyomású kezdő betűje, mely következőleg 
hangzik: „Az istenért, a hazáért, az irodalomért lel­
kesülő és az egyházmegyéjét atyai szeretettel kormányzó 
püspök áldása az emberiségnek". A másik a bodrog­
közi esperesi papság által kiadott Ü dvözlet", melyet 
szintén versben Bánvászi Ödön nagy-kövesdi plébános 
hangulatos nyelven irt. Mindkét emlékkönyv valóban 
méltó a püspöki székfoglalás ünnepélyességének eme­
léséhez. Tiszteleg továbbá Zemplénmegye. Küldöttsége 
áll: Matolai Etele alispán. Viczniándy Ödön főjegyző. 
Dókus Gyula, Némethy József. Füzessérv Tamás fő- 
szolgabirák és Polányi Gyula szolgabiróból és több 
megyei bizottsági tagból.

— Haladunk. A czivilizáczió Rákospatakon is 
hódit, mely kis község túltett sok nagy- és kisközsége­
ken az által, hogy ott már éjjeli világítás történik az 
utczán, a mint ezt nevezett község 1886. évi községi 

' számadásából tapasztaltuk, melyben éjjeli világítás czi- 
mén 3 frt évi kiadás fordul elő. Ez örvendetes tény 
dicséretére válik a kis községnek s tanúbizonysága az 
ottani rendnek. Az a két lámpa, melynek fenve ele­
gendő a maroknyi falut bevilágítani, legyen intő jel 
a többi községekre nézve is. kik mindezideig sötétség­
ben botorkáznak.

Borsod:
— Öngyilkosság — kettő is. Az egyiket Kun 

Ábrahám megyei levéltárnoknak fia Kun Dezső kö­
vette el, héttőn délután cyankalit vett be és azonnal 
meghalt. A szerencsétlen öngyilkos 30 éves életerős 
fiatal ember volt és sem hozzátartozói, sem misok 
nem ismerik végzetes tettének indokát. A másik ön­
gyilkos Kenyeres János vasúti munkás, ki szombaton 
délután a Szelesen lévő lakásból tetemvári pinczéjébj 
ment, hogy onnan almát hozzon. Neje gyanúba fogta 
hosszas elmaradását; érte ment és férjét a pinczében 
a hordók között minden életjel nélkül elterülve találta. 
Pisztolyból a szájába lőtt, igy vetett véget életének. 
Öngyilkosságra, mint mondják, az vitte, hogy egy rab- 
lási bűntettben való részvétellel volt vádolva, mely­
nek végtárgyalása a jövő hóban lesz. Ettől szabadult 
volna a halálba.

— Molnár Emil főszolgabíró hivatalos állásáról 
leköszönvén, ügyét Borsodmegye közigazgatási bizottsá­
gának fegyelmi választmánya a rendkívüli közgyűlésre 
terjesztette elő, egyhangúlag ajánlván leköszönésének el­
fogadását. A gyűlés ezt el is fogadta, s a megürült 
főszolgabírói állás betöltését a deczemberi rendes 
közgyűlésre tűzte ki. Az ekként megürült főszolga­
bírói állásra eddigelé úgy halljuk, több pályázó van. 
u. m. Vadnay István mező-esáthi, Somogyi Kálmán 
edelényi szolgabirák, dr. Szepessy Zsigmond megyei 
IH-ik aljegyző és Ragályi Aladár miskolczi ügyvéd. 
Ugyanazon szolgabirói hivatalnál ez alkalomból Kis 
Sámuel írnok állása is megürült, a mennyiben ő is 
leköszönt és lemondását a főispán elfogadta.

— Szerencsétlen lövés. Miskolczon szombaton 
délelőtt Karner vendéglőjének egyik helyiségében a 
húsvágó legény, a mint hozzá a vendéglősnek belső 
szobalánya belépett, erre egy rióbert-féle puskát fo­
gott, tréfálkozva mondván: „meglövöm". A puska 



G-ik oldal Eperjesi Lapok.
'életlenségből elsült s a golyó a leány nyakán elöl 
bemenve rézsut hatolt át a nyakon, s hátul a bőr 
alatt megállóit. A gégét nem sértette ugyan a golyó, 
sem általában nemesebb részeket, de a seb mégis 
veszélyes, mert a lócsatorna hosszú és olyan helyen 
van. a hol nem lehet könnyedén eiperimentálni. A 
legény, a ki tréfájának szerencsétlen kimenetele felett 
kétségbeesett, önként jelentkezett a kir. ügyészi hi­
vatalnál.

— Botrányos rendetlenség. A borsodmegyei 
közig, bizottság által kiküldött választmány jelentése 
hallatlan dolgokat terjesztett elő az adófelügyelőség­
nél eddig uralkodott állapotokról, úgy, hogy a közig, 
bizottság tagjai bámulva és megbotránkozva hallgat­
ták azt a számmal és mértékkel ki nem fejezhető ren- 
detleuséget, melyről a küldöttség a közig, bizott­
ságot tudósította. A jelentésből felemlítünk néhány 
adatot. Így pl. Az ügykezelésnél a belkezelési teen­
dőkre semmi figyelem nem fordittatott. Az ¡adókivetés 
a 3-ad osztályú keresetiadó és nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatoknál befejezetlen volt. Az adóbehaj­
tásnál. daczára, hogy a tövényben körülirt felelősség 
egyetlen község előjáróságára sem lett kimondva, 
mégis küldettek ki adóvégrehajtók, községi végrehaj­
tok ezimén. Főnöki iktató és irattár nem vezettetett, 
valamint letétkönyv sem a hivatalba érkezett pénzek­
ről. Irattári és kiadó sorkönyv nem volt. Az iroda­
kezelés felett senki sem vitte a felügyeletet. Az irat­
tár külömböző helyeken szanaszét a földön és állvá­
nyokon vegyest a legnagyobb rendetlenségben talál­
tattak. Roppant számban találtattak ügydarabok 1885 
18>i>és iss7. (•vekről, melyeknek élői rátái feltalálhatok 
nem voltak. Nagy szambán hevertek oly ügydarabok, 
melyek feldolgozás végett egyáltalában ki nem osztattak, 
sőt olyanok is nagy számmal, melyek beigtatvasem lettek. 
Iratcsomagok találtattak az 1876-tól 1886-ig terjedő idő­
ről, melyekben kiselejtezett és folyó ügyek össze-vissza 
keverve voltak. Találtatott 3580 ügy, minden évről olyan, 
mely még kivezetve nem volt és a melytől az ügy­
irat hiányzott. Az adókivetési iratok az egyes előadók­
nál külön szobákban részint állványokon, részint a 
földön hevertek. Az adókivetési lajstromok a jegyzők­
nél kint hagyattak. Határidő-nyilvántartás nem ve­
zettetett. A hivatalos könyvek a földön voltak szerte 
szórva. A hátralékok 1883. évtől kezdve 5722-re 
szaporodtak. Evek óta húzódó ügyek mai napig sem 
bonyolittsttak le. daczára a sok megsürgetésnek. Az 
ügyek elintézése nagyrészt helytelen vo't stb. Nemde 
szép relatio a mi adófelügyelőségünk eddigi ügykeze­
léséről ? Valóban a hivatali rendetlenségnek és ha­
nyagságnak ily megdöbbentő példáit nem egyhamar 
lehetne találni.

Törvényszéki csarnok.
Súlyos testi sértés. E'olyó évi junius 9-én esti 

9 — 10 óra tájon Gousd Szaniszló lengyel munkás 
társaival énekelve haladt a téglavetőtől Eperjes felé. 
A Tárcza hidján túl Iván András, Polomszki Pál és 
Boszák István nevű legények, kik a híd körül lézeng­
tek. az énekelve haladó munkások, után kiáltottak, 
hogy hagyják abba az éneklést. Ámbár ezen köte- 
kedésükre semminémü kihívó választ nem nyertek, 
utáltok Jutottak s Iván András egy kardalaku késsel 
Gousd Szaniszló fején súlyos sértést ejtett, mig társai 
ökleikkel verték el a békés lengyeleket. — Bűn­
ügyükben az eperjesi kir. törvényszék folyó hó 22-én 
tartott végtárgyalást, mely alkalommal Iván András 
mint 1. r. terhelt súlyos testi sértés büntette miatt 8 
havi börtönre. II. r. terhelt, névszerint Polomszki Pál 
verekedés vétsége miatt 8 napi elzárásra és 20 frtnyi 
pénzbüntetésre és Boszák Isván mint III r. vádlott 
15 napi elzárásra és 30 frtnyi pénzbüntetésre Ítélte­
tett. — Az Ítéletben úgy a kir. ügyészség, mint a 
vádlottak megnyugodtak.

Lopás. Több girálti fiatal legény nem régiben 
azon törte tejet, mi módon tehetnének szert egy kis 
jó borra, mert a sok intés és jó tanács következtében 
magok is beláttak, hogy az emberirtó pálinkának 
élvezete csak káros hatással lehet rájok. Tervük ha­
marosan megszülemlett. Levették a Ferenczy Béla 
girálti földbirtokos pinczéjének ajtajáról a zárat s ap- 
ródonkint mintegy 60 paíaczk jó bort hordoztak el | 
belőle. Hogy többet is el nem hurczoltak, ez koránt­
sem az ő jóakaratukon, hanem a csendőrök rossz­
akaratán múlt, a kik a civilisationak hódoló legénye­
ket letartóztatták.

Lopás. Haricsek János hazslini lakos í. évi má­
jus hó közepe táján Amerikából hazatérőben Cseginy 
Pál nevű ittas állapotban levő utitársától 219 irtot 
vett magához megőrzés végett. A koinázási korcsmá­
ban azonban ő is annyira leittasodott, hogy a földön 
elaludt. A korcsmában volt társai ekkor magukkal 
vitt--k Belovezsáig, útközben azonban megmotozták s 
a nála levő pénzösszeget titkon Pálosok György ma­
gához vette. Belovezsánál felébredve követelte pénzét, 
de társa eltagadta. Ez ügyben az eperjesi kir. törvénv- 
szék tolyó hó 25-én tartott végtárgyalást, a melyen 
Pálosok György lopás büntette miatt 2 évi börtönre, 
3 évi hivatalvesztésre és a 219 frtnyi összeg megté­
rítésére ítéltetett. Vádlott és védője dr. Glück Lipót 
egyvéd az ítélet ellen felebbeztek.

I

Humor.
A békebiró. Egy ur (az utezán verekedő czipész- 

inasokhoz): Mit veszekedtek ti gazkölykök! Első 
czipészinas : A Jóska hétszer pofon ütött. Jóska. A 
Feri meg engem

‘féle levélben foglaltatik, melyre nézve dr. Kompolti
, ------ - Abrahám 1887. évi október 27-én 17 onoriosi 1.;-nyolczszor. Ir: így? a^or hát I járásbíróság előtt a felelősséget elvállalta f J

Jóska adjon a Ferinek még három pofont, a Feri pe­
dig a Jóskának kettőt, azzal quittek lesztek. De 
aztán békesség legyen közietek. Különben én velem 
gyűlik meg a bajotok.

nem 
gát;

Felelős szerkesztő és kiadó : Hedry Bertái.

A színházban. Egy ur, a mint helyet foglal, 
ráül szomszédjának kalapjára és azt egészen össze­
nyomja. — Milyen ügyetlen vagyok ! — így kiált
fel. Kivált ha meggondolom, hogy könnyen a magam­
éra ülhettem volna, pedig az még egészen uj.

Egy világfi albumából. -Az ostoba ember, ha 
tudja magát megszerettetni, meggyülölteti ma- 
a szellemes ember félelmet gerjeszt maga iránt.“

Túlzott udvariasság. Hölgy (egy úrhoz, a ki
lebukott a lépcsőn): Istenem ! csak nem sértette meg 
magát ? Ur (a földön fekve): A világért sem. ked­
ves nagysád, sőt szerencsésnek érzem magamat, hogy 
szemeláttára gurulhattam le a lépcsőn.

Katona dolog. — Hát aztán látott kend Bosz­
niában eleven ágyút ? — Hogy láttam-e ? ! Hát a me­
lyik elvitte a baílábamat. az kutya volt? Mi?! — De 
hiszen meg van kendnek a ballába. — Hászen míg 
az ember Boszniából Baranyába ér : százszor is megnő 
a lába !

Gyermekek közt. Károlyka: Mi a te papád Mi- 
lite ? Milike: Vájoszi épitő-mesztej ! Károlyka: Az 
nagyon veszedejmes lehet, düjéteny házatat vizsdájni. 
Milike: Oh nem! az én papám csat attoj vizsdálja, 
mikoj máj összedüjtet.

A karika gyűrű. Gavallér: A kisasszony iránti 
szerelmem az a gyűrűhöz hasonlít, mert nincsen — 
vége. Kisasszony: Az ön iránti szerelmem is hasonlít 
a gyűrűhöz, mert nincs kezdete.

Az orvosnál. Egv gazdag, zsugori tőkepénzes, 
\ a ki szívbajban szenved, elhatározza magát, hogy or­
voshoz fordul. Vizsgálat után azt kérdi az orvostól, 
hogy mivel tartozik neki. — Semmivel, feleli ez. — 
Köszönöm, orvos ur. de ez túlságos önzetlenség . . . 
nem tudom, elfogadjam-e ? — Legyen nyugodt, majd 
megkapom jutalmamat — örököseitől.

Eperjesi p i a c z i árak.
Eperjes 1887. november 28.

Búza 6.80 6.40 frt. — Rozs 5.25 5.— frt.
Árpa 6.— 5.— frt. — Zab 4.50 4.— frt.
12.— 11.— frt. — Tengeri 7.— 
gonya 1.30 1.20 írt.
Bab 7.— 6.50 írt. — Borsó 8.— 7.50 írt, — Sza­
lonna 64.— 60.— frt. — Disznózsír 72.— 68.— frt. 
— Széna 2.80 2.40 frt. — Szalma 1.— —.80 írt. 
—Marhahús —.48 —.44 frt. — A vásár jól volt lá­
togatva borult és esős idő.

Kása
6.— írt. — Bur-

— Lencse 18.— 10.— frt. —

Nyilt-tér.
Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Jegyzőkönyv,
felvéve Eperjesen 1887. évi november hó 21-én. 

Jelenlevők : Az alulírottak.
Tárgy :

Dr. Glück Lipót eperjesi ügyvédnek dr. Kom- 
Abrahám budapesti ügyvéd elleni becsületbelipolti 

; ügyének elintézése.
*

I * *
Alólirottak dr. Glück Lipót által 1887. évi ok­

tóber 27-én megbizattunk, hogy ellene elkövetett 
i becsületsértés miatt Dr. Kompolti Abrahámtól lovagias 
( elégtételt kérjünk. Ennek következtében még az nap 
1 d. u. 1,5 órakor felkerestük az akkor itt Eperjesen 
tartózkodott Dr. Kompolti Ábrahámot és vele jövete­
lünknek czéljat kimerítően közölvén, előttünk kijelen­
tette, hogy ezen becsületbeli ügyben segédeit nevezni 
fogja, minek 1887. évi október 29-én érkezett levelé­
ben eleget is tett, Dósa Ferencz és dr. Fényes Samu 
budapesti lakosokat nevezve segédeinek.

1887. évi október 29-én kelt levelünkben fel­
hívtuk ezen segédeket, hogy ezen becsületbeli ügynek 
elintézése végett 1887. évi november 2-án délutáni 
5—6 óra között bennünket itt Eperjesen felkeresse­
nek. Erre a segédek 1887. évi október 31-én érke­
zett levelükben a következő körülményeket hozták 
tudomásunkra:

a) Miután dr. Kompolti Ábrahám előttük kije- 
lentettc, miszerint odr. Glück I^ipótot sem Kperjesen. 
sem Budapesten soha meg nem sértette, nem tudja 
tehát, miért követeltetik tőle az elégtétel; felhívnak 
bennünket, hogy a sértés mibenlétét velők közöljük.

b) Ok el nem ismerik azt. hogy a fenformj 
becsületbeli ügynek elintézésére bennünket Eperjesen 
felkeresni tartoznának.

Ennek folytán mi ezen két körülményre 1887. 
évi október 31-én kelt levelünkben előadtuk :
— - 9..,ho®r,a.s?rté® a bemellékelt Fuchs Eszter 

Abrahám 1887. "évi október7 27-én "az eperjesiéin

. a becsületbiróság szabályszerűen megalakít
38". évi november 4-én valamint 7-én tartott 

és 
iáin 

>gias

I
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b) hogy az általánosan dívó párbajszabályok 

értelmében, a mint ez Bolgár Ferencznek: „Die R,.. 
geln des Duells“ czimü müvének 20. lapján 
pont alatt is kifejezve van. a kihivottnak segédei min­
den körülmények kötött kötelesek a kihívónak segédeit 
felkeresni. — hogy tehát dr. Kompolti Ábrahám 

’segédeit felhívjuk, miszerint ezen becsületbeli ligvu..k 
elintézése végett bennünket itt Eperjesen 1887^' övi 
november 3-án, d. u. 5—6 óra között annál is jn. 
kább leikeressenek, mivel hogy ellenkező esetben ezen 
ügyet megbízónkra nézve befejezettnek fogjuk nyil­
vánítani.

1887. évi november 3-án fel is kerestek ben­
nünket mint dr. Kompolti Ábrahám segédei: a fen. 
nebb említett dr. Fényes Samu, továbbá Neumann 
Lajos kassai lakos. Ezen segédek az elégtétel adósat 
e tekintetbeni becsületbirósági határozattól függsz 
tévén, a becsületbiróság szabályszerűen megalakult 
és 1887. évi november 4-én valamint 7-én tartott 
üléseiben az elébe tett kérdéseket megvizsgálta ¿s 
végre határozatot hozott, hogy dr. Kompolti Ábrahám 
haladék nélkül köteles dr. Glück Lipótnak lova- js 
elégtételt adni.

Ezen becsületbeli határozatnak kihirdetése u;<ia 
mi dr. Kompolti Ábrahámnak segédeivel ugyan,.Sj£ 
1887. évi november 7-én esteli 9 órakor itt Epni». 
sen összejöttünk a becsületbeli ügynek mikénti eV-' 
tézése végett. Miután a megkísérelt békés kiegyenif. 
tés eredményre nem vezetett, a fegyverrel való elin. 
tézés állapíttatott meg, fegyvernek a kard es párba i- 
helyének Eperjes választatván kölcsönös egyetértéssel 
Arra nézve azonban, folytattassék-e a párbaj harci- 
képtelenségig a mint mi javasoltuk, vagy pedig 
első vérig a mint dr. Kompolti Abrahám segédei ja­
vasolták., köztünk megállapodás létre nem jöhetvén 
dr. K. Á. segédei e miatt visszaléptek. Minderről 
külön jegyzőkönyv vétetett fel.

Ennek folytán 1887. nov. 8-án kelt levelünkben 
felhívtuk dr. Kompolti Ábrahámot, hogy ujabbi két 
segédet nevezzen és intézkedjék, hogy azok 1887. 

-1 évi november 11-én d. u. 5—6 óra között bennünket 
. itt Eperjesen felkeressenek, mert ellenkező esetbeu 

i az ügyet befejezettnek fogjuk tekinteni.
1887. évi november 11-én d. u. 6 órakor kap- 

I tűk Dobó Imre és dr. Bán Zsigmond budapesti ügy­
védeknek. 1887. évi november 10-én sürgönyileg jel­
zett levelét, melyben felhívnak bennünket, hogy az 
elégtétel feltételeinek megállapítása végett 1887. évi 
november 14-én d. u. 4 óráig Budapesten jelen­
jünk meg.

Ezen levélnek tartalmából azon feltevést merítve, 
hogy dr. Kompolti Ábrahámnak ezen ujabbi segédei 
a tenforgő becsületbeli ügynek előzményei iránt kel­
lőleg tájékozva nincsenek, 1887. évi november 12-én 
kelt levelünkben őket ez ügynek állásáról kimerítően 
értesítettük, kiemelve különösen :

1) hogy az általánosan divó párbajszabályok 
értelmében a kihivottnak segédei minden körülmé-

, nyék között kötelesek a kihívónak segédeit felkeresni, 
és hogy ezen egyedül jogos álláspontot dr. Kompolti 
Abrahám előbbi teljjogú segédei is elfogadták;

2) hogy dr. Kompolti Ábrahámnak előbbi telj­
jogú segédeinek hozzájárulásával a párbaj helyének 
Eperjes, fegyverének a kard megállapítva lévén, a 
további intézkedés csakis a még nyitva hagyott kér­
désnek — t. i. harczképtelenség vagy első vér — el-

; döntésében állhat. Ezeknek előrebocsátása után fel­
hívtuk a segedeket, hogy 1887. évi nov. 14-én reg­
geli 8—9 óra között bennünket Eperjesen felkeresse­
nek. minthogy ellenkezőleg ezen ügyet megbízónkra 
nézve befejezettnek fogjuk nyilvánítani.

Miután a most emlitett határnapon dr. Kom­
polti Ábrahám segédei nálunk sem személyesen meg 
nem jelentek, sem pedig bennünket nem értesítettek, 
váljon felvilágosításunk után elfogadják-e a mi jogos 
álláspontunkat, vagy ragaszkodnak-e továbbra is ki­
mondott nézetükhöz, vagy kivánják-e ezen vitás kér­
désnek egy harmadik általi eldöntését, vagy lemond- 
tak-e a tőlünk nyert felvilágosítás folytán a segédke- 

i zésről, — miután e szerint teljesen tájékozatlanok 
voltunk a segédeknek szándéka és czélja iránt; 1887. 
évi novembor 17-én kelt levelünkben annak kiemelése 
mellett, hogy becsületbeli ügyeknek a lovagiasság 
szabályai szerinti elintézése nemcsak a felek, hanem 
az ez iránt első sorban felelős segédek érdekében 
is fekszik, továbbá hogy Eperjes lévén a párbaj he­
lyének megállapítva, a párbajnak megtartása végett a 
segédeknek amúgy is kellend Eperjesre jönniük, — 

j utalva a collegialitásra, a jogosságra, a méltányos­
ságra és a czélszerüségre, felhívtuk a segédeket, hogy 
az ügynek annyi huza-vona utáni elintézése végett 
bennünket Eperjesen 1887. évi november 21-én reg- 

! geli 8—9 óra között annál is inkább felkeressenek, 
minthogy ellenkező esetben ezen ügyet dr. Glück 
Lipótra nézve befejezettnek fogjuk nyilvánítani.

Ezen felhívásunkra kaptunk 1887. évi november 
21-én délelőtti s/410 órakor dr. Kompolti Ábrahám 
segédeitől levelet, melyben bennünket arról értesíte­
nek. hogy ők a miatt, mert őket 1887. évi november 
14-én Budapesten fel nem kerestük, az ügyet befeje­
zettnek nyilvánították, mely értesítés, eltekintve min* 
den egyébtől, azért is meglepett bennünket, mert 
ezen segédek 1887. november 11-én érkezett levelük­
ben ki nem mondták azt, hogy ha idézésüknek feltét­
lenül , eleget nem teszünk, ők az ügyet befejezettnek 
nyilvánítani fogják.

Miután az előadottak szerint részünkről minden 
megtörtént, hogy a fentorgó becsületbeli ügy a 1°’ 
vagiasságnak szabályai szerint elintéztessék és csak 
dr. Kompolti Ábrahámnak s illetve folyton váltakozó
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segédeinek fennebb ecsetelt magatartásán múlt hoo-v 
ezen czél meghiusittatott: mi dr Glück ¿¡pótra 
„¿zve ezen ügyet befejezettnek nyilvánítjuk.

Kelt mint fent, esteli 7 órakor.
Dr. Sztehlo János s. k. Dr. Neumann Samu s. k. 

ügyvéd, Eperjesen ügyvéd, Eperjesen
mint dr. Glück Lipótnak segédei.

A fennebbi jegyzőkönyv alapján dr. Kompolti 
Jhrahám budapesti ügyvédet, kinek van ugyan ele- 
gsndő merészsége embertársát aljas rágalmakkal il­
letni. de nincs elég bátorsága rágalmazásaiért férfia­
sán helyt állam, — gyáva ripóknek nyilvánítom.

Eperjesen. 1887. évi november 21-én.

Eperjesi Lapok 7-ik oldal

Pserhoííer J.
Jo kereset'!!

Megbízható egyének ke­
restetnek törvénvszerüleg 
megengedett dij-sorsjegvek 
eladására. Magas jutaiék. 
esetleg havi fizetés.

Fővárosi TáitóToda-tánuát:
Adle r és» Tárna

BUDAPEST.

Cr. Glück Lipót 
ügyvéd, Eperjesen.

• ***** AAAAAAAAAAA A*' 

jeinseidene Stoffs 80 kr. per Motor SVil ¿TI 

6.10 (farbige, gestreifte und earrirte Dessins) versendet f 
in einzelnen Roben und Stücken zollfrei ins Haus das S 
Seidenfabrik-Depot G. Henneberg (k. u. k. Hoflieferant) £ 
Zürich. Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Porto. >

? Staz Satin merveüleux (ganz Soiie) L US per
Vsfi* b‘ä A *•*" verschiedenen Qualitäten) vers. 

‘i äw»w in einzelnen Roben und ganzen Stücken zoll- 
- frei ins’s Haus das Seidenfabrik-Depot G. Henneberg (k. 
"i und k. Hoflieferant), Zürich. Muster umgehend. Briefe 4 kosten 10 kr. Porto.
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Hivatalos rovat.
125. szám. 1887. 1 — 1

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kis-szebeni 
kir járásbíróság 1949. számú végzése által Dobay Ágoston 
javára. Wiesenberger Simon s érdektársai ellen 579 frt — kr. 
teke, ennek kamatai és eddig összesen 31 frt 29 kr. perkölt­
ség követele« erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 1193 frt krra becsült szalmás-1 
termés, krumpli, gazdasági eszköz. 2 pár ló s szarvasmarhából 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak

Mely árverésnek a 2077.1887. sz. kiküldést rendelő vég­
zés folytán a helyszínén, vagyis Pétermezőn leendő eszközlé­
sére 1887-ik év nov. hó 30-ik napjának délelőtt 10 órája ha­
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a leg­
többet Ígérőnek beesáron alul is eladatni fognak

Az elarvezendö ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. 
•ez. 108 J-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Kis-8zenbenben. 1887-ik évi nov. hő 17 napján.

Czapkay Imre,
kir. bírósági végrehajtó.

Nem hivatalos rovat.
Házvezetőnő.

kerestetik. Kívánom, hogy jó erkölcsű, 
középkorú nő. a háztartásban jártas és 
- kisebb gyermeket szeretve gondozó 
legyen.

Adok illő fizetést és teljes ellátást.
Mogyoroskán, november hóban.

BENCZÚR ABA.------- •
O-Srozxxorégrés

rossz emésztés, lassú anyagcsere, vértolulás, fejfájás, 
szédülés megszűnnek a Lippmann-fele karlsbadi 
Pezsgőpor használata folytán. — Kapható Eperjesen 
Eoru. Bártfán, Kassán Gallik és Wandraschek, S.-A.- 
fjhelyben. 60 kr. és 2 frtos dobozokban.

Máriaczelli gyomorcsöppek
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

11dulmulliatatlan étv ágvhiány, gyomorgyön- 
?«*••«- rou illám lel.kaet,’ Mfnvodka, saványu 
lellmtTenes, kolikx, gymnorhunit. gyomorégés, 
hóinak- e-darakenzr.d^«. túlságos nval’kakei.tódes, 
sargasag. undor Asjmnyá«. tofáj-w ha a gyomortol 
T? •-'-k’zorul.ie. a gyomornak
‘•tolvkk»-l es italukkal való tulterh«*k*«*e, giliszták 
h*p-, máj- e* aranyere!* bAntalinak eaeteíbw. — 
•¿rJ ára használati ufaaitMMal rzytítt

kr.. kettős palai-zk 60 kr.
K'i/.pojiti szétküldés Urad» Viárolv fryogTsze- 

re<z által kremsirrbrn (Morvaország).

Kapható minden gyógyszertárban.
Osmm! A valódi ináriacz^lli gyoniorcnönpeket 

, ■ , , /"kar liamisiOák • sutánoazák. A valódiság jetéai
unnden üvegnek piros, a tanti vedjegygyel ellátott boritokba kell 
göngyölve benne a minden üveghez mellékéit használati ata- 
siiason meg kell jegyezve lenni, hogy az Kremsierben (tűsek Henrik 
könyvnyomdájában nyomatott. nc

Kapható : Eperjesen Schmidt K„ Makoviczki F. gyógy­
szertárában Homonnán : Szekerük Ambrusnál Késmárkon : 
Genersich Károly. RoemerA gyógyszertárában. Kis-Szeben- 
ben : Seidler Józsefnél Krompahon : Matusch Jánosnál. 
Kassán: Gallik Géza. Megay Gusztáv, Molnár Lipót. Wand­
raschek Károly gyógyszerészeknél. Szereesen: Bota Bélánál. 
Sóskuton : Varjassy Jánosnál. Szinán: Császár Árpádnál és 

arannón : Gaál Sándornál.

az első, több

I

és női kabátgyár

Bécsi kiviteli áruház a „Yindobonához.“
Urak és hölgyek telruliAzáNára

szétküld 
kiállításon pályanyertes, úri 

által készített, elegáns 
divatos, szolidan és fino­
man készített és csino­

san kiállított
"CTriésziői 

kabátokat 
az őszi és téli évadra 
hihetien olcsó áron 

csupán

1 frt 80 kron 
a legfinomabb és leg­
elegánsabb kiallitásban

2 frt 50 kr.
A legszebb, legdivato­
sabb, legmelegebb és

legegészségesebb iuházat urak és hölgyek számára.
Ehhez illő, Jäger tanar systémája szerint tömött és tiszta 

gyapjúból k-szitett meleg
Normál-ingek urak es nőknek, legf. minős, dbj. 1 ft 50 kr. ‘ 
Normál alsó nadrág.. „ ,. .. .. 1 ft 50 kr.
Normál harisnyák legjobb minőség, párja 40 kr. — Nor­
mál férfi harisnya párja 30 kr; elismert legegeszségesebb 

ruházat.
17gy tökéletew nri vagy »öl öltözék, s pedig 

j 1 elegáns kabát, 1 meleg normál ing, 1 meleg normál alsó 
{nadrág, 1 pár tömött, meleg női vagy férfi haiisnya. a leg­
jobb minőségből összesen, hihetetlen oleso áron 4 frt 70 
krron adatik. Legfinomabb, legelegánsabb kiállításban pe- [ 
dig 5 frt 70 krron. -- Megrendeléseknél elegendő kiírni, j 
hogy nagy, közép vagy kis termetű egyén számára. — Va- 

. lódi. jó és szolid minőségben egyedül tőlem megszerezhető. 
I Szétküldés posta utánvét vagy az ar előre beküldése mel­

lett. — C/.im : 175 12—5
Bécsi kiviteli áru ház a „Vindobonához“

Zelinka Károly.
Becs. III. Hetzg-asse 33-í3k százsa..

Gyógyszertár, Becs Singerstrasse 15. 
Zum goldenen Reichsapfel.

Vpptjo7titn-landíiec!nk aze,ött Egyetemes pillulak. méltán 
* ül UuóUlU lupUuuuUL, megérdemlik utóbbi elnevezésüket, 
mert valóban nincs is betegség, melynél ezen labdacsok 
ezerszer ne gyakorolták volna csodaszerü hatásukat. A leg­
makacsabb esetekben, hol minden egyéb gyógvszer nem 
használt, beállt gyógverejuk. s beállt a teljes egészség 
Egy doboz ára 15 labdacscsal 15 kr ; egy tekercs 6 dodoz- 
zal I frt 5 kr., bérmentetlen küldeményeknél I frt 10 kr.

Előre való beküldésnél portomentes megküldéssel : 
1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr.. 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 
tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr.. 5 tekercs 5 frt 
20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr (Egynél kevesebb tekercs 
nem küldetik.)

Tömérdek elismeréssel bírunk, melyekben a betegek 
nekünk 

minden-
helyreállott egészségükért köszönetét mondanak 
Miadaz, a ki csak egyszer használta e labdacsokat, 
kinek ajánlja.

Álljon itt egy-két köszönő elismerés.
Leogany. 1883. máj 15. gezheti. Kérem ezen elismerő

Tisztelt uram! labdacsai cső-.nemet a szenvedő emberiség ér- 
dákat müveinek ; nem hason- dekében, nyilvánosságra hozn. 
lók a számtalan más gyógyaze- s egyúttal aria is kérem, küld- 
rekhez, melyek ajánltatnak. jön részemre újabb 2 tekercs 
hanem valóban legtöbb bajban labdacsot és 2 db. chinai sza•>- 
használnak is ]—*■

A husvetkor megrendelt lab­
dacsokat kiosztottam egyné­
hány barátomnak és ismerő- Tekintetes ur ! Azon felte- 
sömnek valamennyin segítettek, vésból indulván ki. hogyrain- 
Még öregek is, üdült különböző den gyógyszere hasonló ha- 
betegségeknél és bajoknál, ha t»su- mint hires fogbalzsama, 
nem is nyerték vissza a teljes mely családomban több üdült 
egészséget, de tetemesen já- fogbajnál használt, az ugyne- 
rultak s továbbra is használjuk vezett általános gyógyszerek 
Kérem küldjön nekem még 5 iránt táplált gyanakvó kéte- 
db. tekercset. Tőlem és mind- Iveim daczára, elhatároztam, 
azoktól, kik egészségüket visz- hogy évek hosszú során át Iliá­
sza nyerték, fogadja legforróbb kacakodó Hamorrhoidal bajom 
köszonetünket. ellen vértisztitó labdacsait al-

Deutinger Marton. kalmazni fogom Kinyilatkoz- 
------------ tatom, hogy üdült bajom, a 

Béga-Szt.-György 1882. feb. Ifi. labdacsoknak 4 heti haszna- 
Tisztelt uram ! Nem tudok lata után teljesen megszűnt, 

eléggé halás lenni labdacsai- s én kötelességemnek tartom 
nak gyógyerejeért. mert az ezen labdacsokat mindenkinek 
égnek jóságán kivül nőm. ki ajánlani. Nincs ellenemre, ha 
misererében szenvedett, csakis .jelen soraimat — de nevein 
vértisztitó labdacsainak kö- kiírási nélkül — a nyilvános- 
szönheti helyreállítását. Any- Ságra hozza 
nvira meggyógyult, hogy most Bécs, 1881. február 20-án. 
már minden házi teendőjét vé- C. V. T.

pant
Novak Alajos, főkertész

Foo-balzsam 'Ps" h“ff «>_> g Mumuiii Hosszú evek során 
legjobb szernek bizonyult be a fog­
bajok minden neme, valamiut r^gi se­
bek elien 1 csup. 40 kr. 1 franco 
65 kr.

SzfimVÍZ iKAmerslidUse Eivja-QAOIHWIA. Uczk 2 frt 50 kr fí 
p.*i c/.k i írt 50 kr.

Torok-balzsam
jók ellen 1 csup 4o »1. 1 franko 65 kr

Élet eszenczia, ,rraÁil ,s, B-VW>VIIV • ve j J ro. SZ gy0_ 
mór, rossz emes/.tvs, altesti bintala- 
nik el un, t üveg *0 ki­

hat a- 
__________________________  hu* re- 
kedseg. köhögés elten had szer 2 
üveg f anco 1 frt 50 k .

Amerikai csuzbalzsam.

Spitzvegerich nedv.

Lábizzadás elleni por
1 d«»bt'Z 5o kr. franco 75 K .

Tanochinin kenőcs Vl 1in e n i h - y i 
szer közt a legtöbb h in••»esztő. 1 -
gaM 'io-i-)/.ban 2 fit.

Egyetemes flastrom.
vágás e* szúrás alta < |(’ ti >■ ••■knél. 
rossz fek'iyeknvl, dagasz lábaknál 
gynladl nő‘ emlőnél s hasonló bajok­
nál Egy esun. 50 kr franco 75 kr.

legjobb szer minden ceuzüs és rheu 
matikns baj ellen (Ischias, szaggatás 
fúl szaggat ás stb 1 frt 10 kr.

Havasi likőr

Egyetemes tisztító so
iBuiri h A.-tói.) Kitűnő házi »zei. a 
ro-sz emé-ztés minden következménye: 

hej fájás, szédülés, gyomor? örcs, du- 
ga ás stb. elle i Egy csomag 1 frt

Borszesz.Kgy ki-na ao u jegy palaczk 2 frt
«0 kr. tel p.laczk 1 frt 40 kr.

Mindezeken kívül megrendelhetők nálam, minden 
hazai és külföldi pharmac, specialitások, s miuden szera 
leggyorsabban és legolcsóbban száll ittatik

gf* Utánvét vagy a pénz beküldés? mellett a posta 
küldemények azonnal foganatosíttatnak. "W9Q

A pénz előleges beküldése mellett (utalványon) a porto 
olcsóbb, mint az utánvételnél.

(Szepsi és Torna között.)

Mint kitűnő minőségű és vidékünkön legolcsóbb 

tüzelő anyagot 
szoba és konyhák fűtésére ajánljuk köszénünket házhoz szállítva Eperjesen 100 kltr - 
ként 85 krval. Továbbá ajánljuk kőszenünket mindenféle gőzkazánok fűtésére, valamint egy eb 
technikai czélokra, különösen szeszfőzdéknél is, mint kitűnő minőségű és vidékünkön legol- 
esőbb tüzelő anyagot a legjutányosabb ar mellett, az illető gyárhelyre vagy a legközelebbi vasúti 
álomásra szállítva. . ». . . ,r ■ >

Megrendeléseket elvállalnak: Adriányi és Markó urak Kassan. Linkesch karoly ur fii] 
Eperjesen, valamint az alólirott igazgatóság is minden felvilágosítással szívesen szolgál és kivan- dr* 
Ságra a kőszénünkkel való legelőnyösebb tüzelésre az egyes fűtőket be is vezeti.

Münich, Linkesch és Társai,® 
somodi Köszenbánya-társulat igazgatósága, Szepes-Igló. ®



Eperjesi lapok.

rjofize

A

§

A ki köhög,

Stück délicat 5

Ko.-Fass

Hamisitlanul

m:fO£T«S 
több'íőrá

verpackt staubfrei. 
per

6.60
6.95
6.95
7.50
7,10

fl. 4- 
., 7.30 
.. 1,95

Flinn. 11 QtílpVficoilD P€r bo. netto kleine fl. 2,44, grösste fl. 3,05 vorzügl. isländ Waare. Bei Abnahme
l\.IljjP’ II, IJLliballuullü, ganzer Ballen wesentl. billiger.

Mell-czukorkákat és szörpöt

8-ik oldal. 4b-ik szám.

Aiapi itatott

1861.
Alapittatott 

1861. 
házi gazdasági czlkkek és gépgyára 

Magyarorszag legrégibb és legnagyobb

ltiiiliipent. VI. azereraeu-nlcsB SS.
i pera-nti zával szeml én s. házában. (Már nem Józieftér 4. sz.)

Ajánlja saját gyártmányú, a 
legjobb anyagból gondosan készí­
tett angol rendszerű tömörvat- 
agyak és gyermekágyikat, szab, 
ruganyos sodronyágybetéteit vas és 
fakörözetbeu. amer rendszerű ko- 
csiüleseit, szab mosógépeit, min­
den háztartásban nelkülözhetlen 
ruhamangorlókat. ruhafacsarókat 
és ruhaszárítókat: továbbá bőr- 
vanyoló gépéit czipéssek és borke­
reskedők számára es franczia 
rendszer szerint gyártott kitűnő 
vasalókályháit. Különösen van 
szerencsém a t. vevöközönség b 

figyelmét dúsan felszerelt varrógép főraktáromra felhívni, mely­
ben minden rendszerű es legjobb gyártmányú varrógépeket 
i s alkatrészeket dús készletben tartok Mindennemű gépjavítás 
gyáramban gyorsan és olcsón eszközöltetik. Intelligens utazók 
felvétetnek . s minden nagyobb vidéki városban képviselőségek 
alakíttatnak.

s.

xxxxxxxxoxxxxxxxxxx
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
Xx
xxxxxxxxxoxxxxxxxxx

Minden oly gyomor- és idegbaj­
inak. melvek minden eddigi uyógy- 
s/.ernek ellenáll.ttak. külöuosen idült 
gvomorhurut, gyomorgyöngeség. kó- 
lika górcsők, rossz emésztés, szivszo- 
rongas. fejfájás stb. tökéletes es biztos 
gyógyitásara a Szt. Jakab csöppet, 
az Actra nevű görög zárdabeli 

__^____]inezit lábos barátok véleménye sze­
rint a keleti országok 22 legjobb gyógynövény­
ből osszealkotva. melyeknek mindegyike kiilon- 
külön még ma is első rangot foglal el. ez össze­
tétele folytan csöppet használata mellett biztosit.

Kapható 60 kros és 1 frt 20 kros üvegekben. 
Főraktár: M. SCHl'LTZ, Hannover, Scbiller- 
strasse. Raktár : Korú Vilmos gyógyszerésznél 
Eperjesen. 26—6
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Fenyes Kiállítású disműveir Karácsonyi aiándéKui ajánltatuaK.

RÉVAI SAMU,
köny v-, zenemű-, papirkereskedése

Eperjesen, föutcza 5-ik szám a r. k. temp­
lommal szemben.

A bekövetkezendő karácsonyi ünnepek alkalma- 
ból ajánlja jól berendezett könyv-, zenemű- és papír- 
kereskedeset. Kifogástalan aruk pontos kiszolgálás 
mellett.

Diszmuvek. újdonságok az irodalom bármely 
terén, magyar és német nyelven raktáron tartatnak

1 ősziével papírok dobozokban rajz- és Írószerek 
stb. olcsó ar mellett.

Karácsonyi feldíszítések a legújabb minták sze­
rint nagy választékban.

Finom franezia selyemvirággal díszített arez- 
képramák bármely alakban egyedül itt kapható.

Nagy raktár író-. rajxszereKben. Levelpapir elegáns áoUoioKöau.

Az eperjesi föutczai 14. sz. házban 
egy bolti helyiség 
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„ 4.90

„ 8 30

2.20
2.50
2.50
2.10

1 Ko. fl 2.50
- 3.50 

„ „ 4.70

fi.Cuba-Caffee. grün delieat. per 5 Ko 
Ceylon, ginn vorzüglich „
Goldjava, gelb aromatisch
Perl Caff-e, grün ausgezeichnet „
Arab. Mocca, verpfl. feurig .,

Surrogate -®4-
zur tafieemischung warm empfohlen.

Java-Surrogat, per 4 Ko. 
Mocca-Surrogat. , 
Amer. Caffeeinehl, .
Kieier Fettbücklinge, ca. 40 Stck. vorzüglich

Russ. Kronsardinen, echte 5 Ko.-F. 
Marinirte Heringe, délicat 
Christian. Anchovis, direct Import
Extra Matjesheringe, beste Winterwaare, 5 Ko.- 

Faan
Prima holl. Vollheringe, feinste 5 Ko.-Fass 
Prima Flohm-Heringe. ca. 40

Ko.-Fass
Hochfeiner la. Caviar, mild 

netto
Aal in Gelée, ausgezeiehn.. 5

reliedtség vagy bármily gégerendetlenségben 
szenved, annak legmelegebben ajanlbatni az annyira 
közkedveltségnek örvendő egész osztrák-magyar bi­
rodalomban elterjedt, J)r. Schmidt V, és fiai 
Bécs-féle

Jamaica-Rum. alter 4 Liter 
Pale-Cognac. hochfeiner. 4 Liter 
Süsseste Apfelsinen, 5 Ko.-Korb

Frische Neefinclie.
ausgeweidet, für den Versand mit Conservesalz prä- 

parirt. netto 4 ko., als :
Schellfisch. Dorsch, frische Heringe ri. 2,30

_ . inel. Verpackung gegen Nachnahme. Versand von frischen und geräucherten
nicht bekannten Abnehmern nur gegen Vorausbezahlung. Preisliste über viele Hundert andere

Tliee. neuest. Ernte, elegant
Congo. stark kräftig
Souchong. mildaromatisch
Pecco-Souchong. h diarom.
Kaiser-Melange. Familien-thee, vor­

züglich
Russ. Karawanen-Thee, mild hoch­

fein
Verkaufsbedingungen : Portofrei

Fischen bei noch i ' '
Consuiuartikel gratis und franco.

Stückrath & Co., Hamtamr Waara-Versaaä, Hamburg.

Össze nem tévesztendő az értéktelen utánzatokkal. 
Valódi minőségekben kaphatók Eperjesen : Korn

V. és Sclllllidt K., gyógyszerészeknél.
Egy doboz ára 30 kr. Üvegekben 70, 40 és 25 kr.

es aláírásunkkal.

\ an szerencsénk a n. é. közönségnek tudomására hozni, hogy

kőszén és pirszén [Coaks
árulást ezennel egyesítettük és következő árakban fogjuk a n. é vevőinknek 
kapuja alá inem a fatartóba vagy az elzárt helyre beraktározni) és pedig :

csakis védje­
gyünkkel

naponként kétszer a liáz
•í **1-so oszt, sziléziai kőszén szó- 100 500 1000 2500

bafütéshez frt 1.40 frt 1.35 frt 1.30 frt 1.25
s=3
QO

1-ső oszt, porosz kőszén frt 1.50 frt 1.50 frt 1.45 frt 1.40 t=>-

1-SŐ oszt, pirszén (Coaks) frt 1.60 frt 1.55 frt 1.50 frt 1.45 LS

Ha a vevő a szénnek faraktárba vagy más elrakási helyre való beraktározását
ezért zsákonként (50 ki.) 5 kr. vitelbér számittatik fel.

Megrendeléseket az alulírottaknál kérjük tenni.

Melczer Gyula,
vasúti főnök.

kívánja,

Linkesch Samu özv
vasüzlet.

Nyomatott Bernovits Gusztáv kő- és könyvnyomdájában Kassán.




